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ဤစာAုပ္တြင္ဤစာAုပ္တြင္ဤစာAုပ္တြင္ဤစာAုပ္တြင္    ေဖၚျပသည္မ်ားမွာေဖၚျပသည္မ်ားမွာေဖၚျပသည္မ်ားမွာေဖၚျပသည္မ်ားမွာ    

ဤစာတမ္းငယ္၏ Aမည္Aား က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံမွ ေျပာေသာ ကုိယ္ 
ေတာ္မုဟမၼ္၏ Aိမ္ေထာင္ေရး သမုိင္း ဟု Aမည္ေပးခ့ဲပါသည္။ က်မ္း 
ျမတ္ကုရ္Aံသည ္ ကၽြႏ္ုပ္တစ္Uီးတည္းပိုင္ နားလည္မႈAတြက္ Aမည္ 
နာမသုံးစြဲ သက့ဲသုိ႔ ျဖစ္မည္ကုိ စုိးရိမ္မကင္း ျဖစ္မိ၍ ဤစာAုပ္၏ 
Aမည္Aား က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံမွ ကၽြႏ္ုပ္နားလည္ေသာ ကုိယ္ေတာ္ 
မုဟမၼဒ္၏ Aိမ္ေထာင္ေရး သမုိင္းဟု Aမည္ေျပာင္းလုိက္ျခင္း ျဖစ္ပါ 
သည္။ ဆုိလိုသည္မွာ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ၏ Aလြန္တရာ ႂကြယ္၀ေသာ 
ေ၀ါဟာရမ်ားျဖင့္ တည္ေဆာက္ထားရာ- Aျခားသူမ်ားသည္လည္း A 
ျခားေသာ AေတြးAေခၚမ်ားျဖင့္ နားလည္ပုိင္ခြင္ ့ ရိွေနေပသည္။ သုိ႔ 
ေသာ္ ဤစာAုပ္တြင ္ Aျခားေသာ သမုိင္းက်မ္းမ်ားမွ Aဆုိႏွင့္ 
က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံမွ Aဆုိ ကြဲလြဲေနပုံကုိ ကၽြႏု္ပ္၏ ဆင္ျခင္မိေသာ 
ရႈေဒါင့္မ ွတင္ျပျခင္း ျဖစ္၍-  Aစၥလာမ္ သာသနာ၀င္ ဂိုဏ္Aားလုံးမ ွ၏၊ 
သည ္ မလြဲ လက္ခံယုံၾကည္ထား၊ Aျမတ္တႏုိးထားေသာ၊ က်မ္းျမတ္ 
တစ္ဆူ ျဖစ္ေပရာ။ စာေပေလ့လာသူမ်ား Aေနျဖင့္ Aစၥလာမ္တုိ႔၏ 
Aယူ ဓေလ့မ်ားကုိ သုံးသပ္ရာ၌ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံသည ္Aမွန္ဆုံး ျဖစ္ 
သည္ဟု သတ္မွတ္သင့္ေပသည္။ 
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ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္AံAား လက္ေတြ႔ စံျပAျဖစ္ 
က်င့္ႀကံ Aားထုတ္ သက္ေသျပခ့ဲသည္ဟု ခိုင္မာေသာ ယုံၾကည္ခ်က္ 
ေပၚ၌ Aေျခခံ၍ တင္ျပထားျခင္းသာ ျဖစ္ပါသည္။ 

မည္သူ တစ္Uီးတစ္ေယာက္၏ ပုတ္ခတ္စြပ္စြဲျခင္းAား တုန္လႈပ္၍ ေျဖ 
ရွင္းျခင္း မဟုတ္ပါ။ ပကတိ Aမွန္ကုိ Aမွန္Aတုိင္းသာ တင္ျပျခင္း 
ျဖစ္ပါသည္။ 

မိရိုးဖလာ သိရွိထားျခင္းမ်ားႏွင့္ ဆန္႔က်င္ေနသည့္ ဤစာAုပ္Aား- 

တိမ္းေခ်ာ္ေနသည္၊ လြဲမွားေနသည္၊ သုိ႔မဟုတ္ လုိAပ္ခ်က္မ်ား ရိွသည ္
ဟု ေ၀ဖန္၊ သုံးသပ္၊ Aႀကံေပး၊ ေဆြးေႏြးလုိပါက ေႏြးေထြးစြာ ႀကိဳဆုိပါ 
သည္။ 

ကၽြႏု္ပ္ေပးပုိ႔ေသာ Aီးေမးလ္Aတုိင္း ျပန္စာ ေပးပုိ႔ႏုိင္ပါသည္။ 

    

သမုိင္းသမုိင္းသမုိင္းသမုိင္း----    ႏွင့္ႏွင့္ႏွင့္ႏွင့္    သမုိင္းစာAုပ္မ်ားသမုိင္းစာAုပ္မ်ားသမုိင္းစာAုပ္မ်ားသမုိင္းစာAုပ္မ်ား    

သမုိင္းဆုိသည္မွာ လုံး၀ ပစ္ပယ္ေကာင္းေသာ Aရာမဟုတ္ သမုိင္း မသိက တုံး 
A သြားမည္သာ၊ သုိ႔ေသာ္ သမုိင္းစာAုပ္ပါ Aခ်က္Aလက္မ်ားကုိ ပရမတၳ 
သစၥာဟု သီလယူ လက္ခံ ယုံၾကည္ရမည္လည္း မဟုတ္ပါ။ ကမၻာေပၚတြင္ ေရွ႔ 
ေနာက္ မညီ�ြတ္ဆုံး စာAုပ္မ်ားမွာ သမုိင္းစာAုပ္- မ်ားပင္ ျဖစ္ေပသည္။ 
ထုိသုိ႔ ျဖစ္ရသည္မွာ- 
(၁) ႏုိင္ငံေရးAရ- သမုိင္းကုိ ႏုိင္သူက ေရးျခင္း 
(၂) ပညာေရးAရ- သူေတသီမ်ားက သူတုိ႔၏ ေတြ႔ရိွခ်က္ကုိ ေရးျခင္း 
(၃) ဘာသာေရးAရ-ဂုိဏ္းဆရာတုိ႔က မိမိတုိ႔၏ ဂုိဏ္းႏွင့္ ကုိက္ညီသည္မ်ားကုိ 
ေဇာင္းေပးေရးျခင္း မ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပသည္။ 
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Aထူးသျဖင့္ လူပုဂၢိဳလ္ တစ္UီးUီး၏ ေနထုိင္၊ က်င့္ႀကံ၊ သြန္သင္ခ့ဲမႈမ်ားကုိ လူA 
မ်ားAား ဆင့္ျပန္ မွာၾကားခ့ဲသည္ဟု ေရးေသာ သမုိင္းေၾကာင္းမ်ားမွာ ပုိမုိ ရႈပ္ 
ေထြး ေစေပသည္။ 
UပမာAားျဖင့္- ကြန္ဆာေဗးတစ္ ေရွးရုိးစြဲဂ်ဳးမ်ား လက္ခံထားေသာ Aယူႏွင့္ A 
လယ္Aလတ္Aယူရိွေသာ ဂ်ဳးတုိ႔ လက္ခံထားေသာ Aယူမွ မူဆာ (ေမာေရွ)၏၊ 
သဘာ၀မွ ကြဲလြဲေနေပသည္။ Aလားတူ မဟာယနတုိ႔ လက္ခံယုံၾကည္ေသာ 
ဗုဒၶႏွင့္ ေထရ၀ါဒမွ လက္ခံယုံၾကည္ေသာ ဗုဒၶဆုိသည္မွာ မတူညီေခ်၊ ထုိသုိ႔ပင္ 
ကာသုိလစ္ ခရစ္ယာန္မ်ား သက္၀င္ယုံၾကည္ေသာ ေယရႈ၏ သေဘာသသာ၀ 
ႏွင့္ ပရုိတက္စ္တင့္တုိ႔ သက္၀င္ယုံၾကည္ေသာ ေယရႈAား သေဘာသဘာ၀မွာ 
ျခားနားေပသည္။ 
Aစၥလာမ္သာသနာတြင္လည္း ထုိသုိ႔ပင္- က္ုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ ကုိယ္ေတာ္၏ 
မိသားစုမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ ခံစားမႈတြင္ ဆြႏၷီႏွင့္ ရီွယာတုိ႔မွ ကြာဟေနသည္သာ 
ျဖစ္သည္။ 
ထုိသုိ႔ျဖစ္ရျခင္းမွာ ထုိကုိယ္ေတာ္တုိ႔၏ ေနထုိင္၊ ေျပာဆုိ၊ က်င့္ႀကံခ့ဲသည္ဟု ဆုိ 
ေသာ သမုိင္းမ်ားကုိ လုိက္လံစုေဆာင္း မွတ္တမ္းတင္ရာ၌ သက္ဆုိင္ရာ ဂုိဏ္းမွ 
သမုိင္း ဆရာတုိ႔၏ ေတြ႔ရိွခ်က္၊ ခံစားခ်က္၊ မွတ္တမ္းတင္ခ်က္မ်ား မတူညီမႈ 
ေၾကာင့္သာ ျဖစ္ေပသည္။ ထုိပုဂၢိဳလ္တုိ႔သည္ကား ႏွစ္ကုိယ္ခြဲ၊ သုံးကုိယ္ခြဲ၊ ေလး 
ကုိယ္ခြဲမ်ား မဟုတ္ခ့ဲေခ်။ 
ထုိ႔ေၾကာင့္ ထုိကုိယ္ေတာ္မ်ား၏ သမုိင္းမွန္ကုိ လုိက္လုိလွ်င္၊ ထုိကုိယ္ေတာ္မ်ား 
ကုိယ္တုိင္က မိမိသည္ ဤသုိ႔က်င့္ႀကံ ေနထုိင္ခ့ဲပါသည္ဟု ခုိင္ခုိင္မာမာ Aာမခံ 
ခ့ဲေသာ က်မ္းမ်ားကုိသာ လုိက္နာရမည္ ျဖစ္သည္။ 
ထုိသုိ႔ ကုိယ္တုိင္ Aာမခံခ့ဲသည့္ ခုိင္ခုိင္မာမာ ရိွေနေသာ က်မ္းAား မလုိက္ဘဲ 
Aာမခံခ်က္ မရိွေသာ က်မ္းစာ ဆုိသည္မ်ားကုိသာ လုိက္နာလွ်က္ တစ္ထစ္ခ် 
ယုံၾကည္ေနျခင္းသည္ ေရစင္စစ္ကုိ ပစ္ပယ္လွ်က္ တံလွ်ပ္ေနာက္သုိ႔ လုိက္ သ 
က့ဲသုိ႔သာ ျဖစ္ေပသည္။ 
Aထူးသျဖင့္ Aစၥလာမ္ သာသနာတြင္ ခုိင္မာတိက်၍ Aစၥလာမ္ ဂုိဏ္Aားလုံး 
က ၏၊ သည္ မလြဲ လက္ခံယုံၾကည္ထားေသာ၊ တည္းျဖတ္ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲျခင္း 
မလွ်U္းမရိွေသာ၊ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ ကုိယ္တုိင္က မိမိသည္ ဤက်မ္း Aတုိင္း စံ 
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ျပ က်င့္ႀကံေနထုိင္ ခ့ဲပါသည္ဟု Aာမခံထားေသာ၊ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ ရိွေနပါ 
လွ်က္ ထုိက်မ္းေတာ္ထက္- သမုိင္း ပုိမုိ၍ သမုိင္းစာAုပ္မ်ားကုိ ယုံၾကည္ေနျခင္း၊ 
သမုိင္းစာAုပ္ပါ Aခ်က္Aလက္မ်ားျဖင့္ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ ဤသုိ႔ ေန 
ထုိင္ က်င့္ႀကံ၊ ေျပာဆုိ ဆုံးမခ့ဲပါသည္ဟု ေျပာဆုိျခင္းမ်ားေၾကာင့္-- ထုိဆရာစU္ 
ဆက္ေျပာဆုိသည့္ တရားမ်ားကုိသာ ၾကားနာလွ်က္  

Aိမ္ေထာင္ေရးဆုိင္ရာ Uပေဒမ်ား၊ Aမ်ိဳ းသမီး Aခြင့္Aေရးဆုိင္ရာ Uပေဒမ်ား၊ 
တသီးပုဂၢလ လြတ္လပ္စြာ ေတြးေခၚေရးသား ေျပာဆုိသုံးသပ္မႈ ဆုိင္ရာ Uပေဒ 
မ်ား၊ လူနည္းစု ဆုိင္ရာ (တုိင္းျပည္တစ္ခုတြင္းရိွ လူနည္းစု လူမ်ိဳးဆုိင္ရာ) Uပေဒ 
မ်ား၊ ပညာဆည္းပူး သင္ၾကားျခင္း ဆုိင္ရာ Uပေဒမ်ား-- စသည္ျဖင့္ မ်ားစြာ 
ေသာ AေရးAရာမ်ားတြင္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံပါ ျပဌာန္းထားသည့္ Uပေဒမ်ားႏွင့္ 
လြန္စြာကြဲလြဲေနသည္မ်ားကုိ ေတြ႔ေနရေပသည္။ 

ထုိကြဲျပားျခားနားခ်က္မ်ားမွ Aမ်ိဳ းသမီး Aခြင့္Aေရး၊ တစ္သီးပုဂၢလ Aခြင့္ A 
ေရး၊ လြတ္လပ္စြာ ကုိးကြယ္ယုံၾကည္ႏုိင္ခြင့္ Aခြင့္Aေရး၊ လူနည္းစု Aခြင့္ A 
ေရးမ်ားကုိ Aဂၤလိပ္ဘာသာျဖင့္ ကၽြႏု္ပ္ေရးေသာ Two Koran <Hearsay 
Koran & The Holy Koran> စာAုပ္တြင္ တင္ျပထားပါသည္။ 

ယခု ဤစာAုပ္တြင္ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔၏ လူမႈဘ၀တြင္ နားလည္မႈ Aလြဲမွားဆုံး Uပေဒ 
မ်ားမွ တစ္ခု AပါA၀င္ ျဖစ္သည့္ ကုိယ္ေတာ္မုမၼဒ္၏ Aိမ္ေထာင္ေရး သမုိင္းကုိ 
ဤစာAုပ္တြင္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံပါ Uပေဒသ Aတုိင္း တင္ျပထားပါသည္။  

ကုိယ္ေတာ္သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံပါ စည္းကမ္း Uပေဒမ်ားမွ ဆံတစ္မွ် လြဲေခ်ာ္ 
စြာ ေနထုိင္ က်င့္ႀကံ တည္ေဆာက္ခ့ဲျခင္း မရိွေခ်။ 
ထုိေၾကာင့္ ကုိယ္ေတာ္၏ Aိမ္ေထာင္ေရး သမုိင္းကုိ AတိAက် သိလုိလွ်င္- 
က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံမွ ျပဌာန္းေသာ Uပေဒမ်ားကုိ တိက်စြာ သိရမည္ ျဖစ္သည္။ 
 

က်မ္းေတာ္က်မ္းေတာ္က်မ္းေတာ္က်မ္းေတာ္မွမွမွမွ    ျပဌာန္းသည့္ျပဌာန္းသည့္ျပဌာန္းသည့္ျပဌာန္းသည့္    Aိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရး    Uပေဒမ်ားUပေဒမ်ားUပေဒမ်ားUပေဒမ်ား    

Aိမ္ေထာင္ေရးဆုိင္ရာ Uပေဒမ်ားAား ေယဘုယ်Aားျဖင့္- 
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(၁) Aိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာ Aရြယ္  

(၂) Aမ်ိဳးသမီး တစ္Uီးထက္ပုိ၍ လက္ထပ္ခြင့္ 

(၃) ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ Aိမ္ေထာင္ေရး Uပေဒ 

(၄) Aိမ္ေထာင္ကြာရွင္းျခင္း ဆုိင္ရာ Uပေဒမ်ား 

ထုိထုိေသာ Uပေဒမ်ားမွာ- ဆရာစU္ဆက္ ေျပာခ့ဲေသာ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ ၾကားဘူးနား၀ 
တရားမ်ားႏွင့္၊ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံပါ Uပေဒမ်ားမွာ လြန္စြာ ကြာျခားလြန္းလွေပ 
သည္။ 

((((၁၁၁၁) ) ) ) Aိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာAိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာAိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာAိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာ    Aရြယ္Aရြယ္Aရြယ္Aရြယ္    

(၁-က) Aပ်ိဳ၊ လူပ်ိဳAတြက္ Uပေဒ 

က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံတြင္ Aိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္ေသာ Aရြယ္သည္ မည္သည့္ Aသက္ 
Aရြယ္ ျဖစ္ရမည္ဟု Aသက္ကုိ AတိAက် သတ္မွတ္ မထားေခ်၊ သုိ႔ေသာ္ 
Aရြယ္ကုိ ေျပာဆုိထားေပသည္။ ထုိသုိ႔ `မည္၍ မည္မွ် Aသက္ ျဖစ္ရမည္´ဟု 
ေျပာဆုိထားသည္ကုိ မ်ားစြာေသာ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက Aခြင့္ေကာင္း ယူ၍၊ 
Aရြယ္မေရာက္ေသာ ကေလးသူငယ္ (Aထူးသျဖင့္ မိန္းကေလးမ်ား) မ်ားကုိ 
Aိမ္ေထာင္ ေပးစားႏုိင္ေၾကာင္း မ်ားစြာေသာ ဓမၼသတ္စာAုပ္မ်ားႏွင့္ က်မ္းျမတ္ 
ကုရ္A ံ မဟုတ္ေသာ လူေရး ဆင့္ျပန္က်မ္းမ်ား၌ Uပေဒျပဳ ေရးသားထားသည္ 
မ်ားကုိ ေတြ႔ေနရေပသည္။ Aလြန္တရာ ၀မ္းနည္း စရာပင္- ပုိ၍ ဆုိးသည္က 
မိမိခ်စ္လွပါသည္ဟု ဆုိေသာ မိမိတုိ႔၏ ေခါင္းေဆာင္ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ကုိပင္ 
Aရြယ္မေရာက္ေသာ ကေလးသူငယ္ (AာAိရွာ) Aား ဇနီးမယား Aျဖစ္ လက္ 
ထပ္ယူခ့ဲသည္ဟု Aခုိင္Aမာ ယုံၾကည္ ေရးသားထားျခင္းပင္ ျဖစ္၏။ 

က်မ္းေတာ္တြင္ Aသက္ကုိ မေဖၚျပျခင္းမွာ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ၏ Uပေဒျပဳနည္း 
ျပည့္စုံမႈကုိ ေဖၚက်ဴးျခင္းပင္ ျဖစ္ေပသည္၊ က်မ္းေတာ္သည္ လူမ်ဳိးတစ္မ်ိဳးတည္း 
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Aတြက္ သြန္သင္ေသာ က်မ္းေတာ္ မဟုတ္ေခ်။ က်မ္းေတာ္ကုိယ္တုိင္က 
ဤက်မ္းသည္ စၾကာ၀ဠာ AနႏၱAတြက္ သတိေပးတရားေတာ္ (ဘာ၀နာပြား 
စရာ) ျဖစ္သည္ဟု ၆း၉၀ AပါA၀င္ မ်ားစြာေသာ ေနရာမ်ား၌ ေျပာဆုိ ထားေပ 
သည္။ လူမ်ိဳးႏြယ္တစ္ခု၏ ခႏၶာေဗဒ၊ စိတ္ခံစားမႈ ျဖစ္တည္မႈမွာ မတူညီႏုိင္သည့္ 
Aျပင္ ခုႏွစ္ကုိ ေရတြက္ေသာ ျပကၡဒိန္ သတ္မွတ္မႈမွာလည္း မတူညီၾကေပ။ 
Aာရဗ္ ျပကၡဒိန္၏ ႏွစ္ေရတြက္ သတ္မွတ္ပုံသည္ Aဂၤလိပ္ ျပကၡဒိန္၏ ႏွစ္ 
ေရတြက္ သတ္မွတ္ပုံႏွင့္ ႏွစ္ေပါင္း ၃၃ ႏွစ္တြင္ တစ္ႏွစ္ကြာေနေပသည္။ A 
လားတူပင္ Aျခားေသာ ဗဟာAီ ျပကၡဒိန္က့ဲသုိ႔ မတူညီေသာ ျပကၡဒိန္မ်ား 
ရိွေနေသးေပသည္။  

ထုိ႔ေၾကာင့္ က်မ္းေတာ္တြင္ ယU္ေက်းမႈတစ္ခုAရ နားလည္ထားေသာ Aသက္ 
သတ္မွတ္ခ်က္Aား မျပဌာန္းဘဲ- လူမ်ိဳးတုိင္း နားလည္ သေဘာေပါက္ သတ္ 
မွတ္ႏုိင္သည့္ `Aရြယ္´ ကုိ ေဖၚျပထားေပသည္။ Aိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္သည့္ A 
ရြယ္ ဆုိသည္မွာ `̀̀̀Aေမြပစၥည္းမ်ားAေမြပစၥည္းမ်ားAေမြပစၥည္းမ်ားAေမြပစၥည္းမ်ားAားAားAားAား    လႊေဲျပာင္းယူႏုိင္ေသာလႊေဲျပာင္းယူႏုိင္ေသာလႊေဲျပာင္းယူႏုိင္ေသာလႊေဲျပာင္းယူႏုိင္ေသာ    ရင့္က်က္ရင့္က်က္ရင့္က်က္ရင့္က်က္    
တည္ၿငိမ္မႈကုိတည္ၿငိမ္မႈကုိတည္ၿငိမ္မႈကုိတည္ၿငိမ္မႈကုိ    ေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာ    Aရြယ္Aရြယ္Aရြယ္Aရြယ္´ ´ ´ ´ ဟု ၄း၆ တြင္ ဆုိထားေပသည္။ ဆုိလုိ 
သည္မွာ ရုပ္ပုိင္းဆုိင္ရာ Aားျဖင့္ Uစၥာပစၥည္း ထိန္းသိမ္းမႈတြင္ ကုိယ္တုိင္ ကာ 
ကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္ေသာ၊ ကုိယ္တုိင္ စီစစ္ႏုိင္ေသာ Aရြယ္၊ စိတ္ပုိင္း ဆုိင္ရာ 
Aားျဖင့္ ကုိယ္ပုိင္ ဆုံးျဖတ္ႏုိင္ေသာ Aရြယ္ကုိ ဆုိလုိေပသည္။ ထုိAသက္ 
Aရြယ္မ်ိဳးသည္ Aခ်ိဳ ႔ေသာ လူမ်ိဳးႏြယ္၌ Aသက္ ၁၆ ႏွစ္ခန္႔ တြင္ ရရိွႏုိင္၍ 
Aခ်ိဳ ႔ေသာ လူမ်ိဳးႏြယ္တြင္ Aသက္ ၁၈ ႏွစ္ခန္႔ေလာက္တြင္ ရရိွႏုိင္ေပသည္။ 
မည္သုိ႔ဆုိေစ ကေလးသူငယ္စိတ္ေလွ်ာ့ပါး ေပ်ာက္ကြယ္လာ၍ လူႀကီးစိတ္ 
၀င္လာေသာ Aရြယ္မ်ားကုိ ဆုိလုိေပသည္။ ထုိAခ်က္ကုိ Aဆုိပါ Uပေဒ ၄း၆ 
တြင္ Aာရ္ဗီစကား ဘလာ့ဂ္ဘလာ့ဂ္ဘလာ့ဂ္ဘလာ့ဂ္ ဟု သုံးထား၍၊ လူႀကီးစိတ္သုိ႔လူႀကီးစိတ္သုိ႔လူႀကီးစိတ္သုိ႔လူႀကီးစိတ္သုိ႔    ဆုိက္ေရာက္ခ်ိန္ဆုိက္ေရာက္ခ်ိန္ဆုိက္ေရာက္ခ်ိန္ဆုိက္ေရာက္ခ်ိန္ဟု 
Aနက္ကုိ ေပးေပသည္။  

စိတ္ပုိင္း ဆုိင္ရာ Aားနည္းခ်က္ ရိွသူမ်ားမွာ ခၽြင္းခ်က္ ျဖစ္ေၾကာင္း Aဆုိပါ 
Uပေဒတြင္ပင္ ရင့္က်က္တည္ၿငိမ္မႈကုိရင့္က်က္တည္ၿငိမ္မႈကုိရင့္က်က္တည္ၿငိမ္မႈကုိရင့္က်က္တည္ၿငိမ္မႈကုိ    ေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာေတြ႔ရေသာ ဆုိသည့္ စကားက 
ေထာက္ျပထားေပသည္။ ထုိသုိ႔ စိတ္Aားနည္းခ်က္ ရိွသူတုိ႔Aား Aိမ္ေထာင္ 
ေပးစားျခင္းသည္ မျဖစ္ႏုိင္ေပ၊ သုိ႔မဟုတ္ သီးျခားAေခ်Aနျဖင့္ စU္းစားရမည္ 
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ျဖစ္သည္။ Aိမ္ေထာင္ျပဳေပးျခင္းႏွင့္ Aေမြေပးျခင္းသည္ ဆက္စပ္ေနသည္ 
ျဖစ္၍ သူတုိ႔Aား Aေမြေပးျခင္းသည္လည္း သီးျခား ျဖစ္ေပသည္။ သူတုိ႔သည္ 
သူတုိ႔Aား ေပးေသာ Uစၥာပစၥည္Aား ထိန္းသိမ္းကြပ္ကဲႏုိင္ျခင္း မရိွလွ်င္ သူတုိ႔၏ 
Aေမြကုိလည္း ထိန္းသိမ္း ေပးထားရမည္ ျဖစ္၍ သူတုိ႔Aား ေစတနာျဖင့္ ေကၽြး 
ေမြး ေစာင့္ေရွာက္ ထားရမည္ ျဖစ္သည္၊ (၄း၅)။ Aုပ္ထိန္းသူက ေကၽြးေမြး 
ေစာင့္ေရွာက္ထားရမည္ ဟူသည့္ စကားက- Aိမ္ေထာင္ျပဳေပး၍ Aိမ္ခြဲသြား 
ျခင္းကုိ ျပဳလုပ္ေပးျခင္းသည္ မျဖစ္ႏုိင္ဟု တုိက္ရုိက္ ဆုိလုိေပသည္။ 

ဤ Aိမ္ေထာင္ျပဳႏုိင္သည့္ Uပေဒ သတ္မွတ္ခ်က္၌ Aမ်ိဳ းသား Aမ်ိဳ းသမီး 
Aားလုံး Aႀကံဳး၀င္ေပသည္။ Aမ်ိဳးသားမ်ား Aတြက္ သီး ျခား မဟုတ္ေခ်။ 

Aထူးသျဖင့္ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား၏ ဘ၀ လုံၿခံဳေရးAတြက္ ခ်မွတ္ေပးထားေသာ 
Uပေဒမွာ`̀̀̀သူမတုိ႔သူမတုိ႔သူမတုိ႔သူမတုိ႔    မၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲ    Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAား    AေမြAေမြAေမြAေမြ    Aျဖစ္Aျဖစ္Aျဖစ္Aျဖစ္    သိမ္းသိမ္းသိမ္းသိမ္း    
ပုိက္ျခင္းသည္ပုိက္ျခင္းသည္ပုိက္ျခင္းသည္ပုိက္ျခင္းသည္    သင္တုိ႔Aတြက္သင္တုိ႔Aတြက္သင္တုိ႔Aတြက္သင္တုိ႔Aတြက္    တရားမတရားမတရားမတရားမ၀၀၀၀င္ေခ်။င္ေခ်။င္ေခ်။င္ေခ်။´ ´ ´ ´ ဟု ၄း၁၉ တြင္ ျပဌာန္း 
ထားေပသည္။ ဤေနရာ၌ မၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲမၾကည္ျဖဴဘဲ ဟူေသာ စကားကုိ မခ်စ္မႏွစ္သက္ျခင္း၊မခ်စ္မႏွစ္သက္ျခင္း၊မခ်စ္မႏွစ္သက္ျခင္း၊မခ်စ္မႏွစ္သက္ျခင္း၊    

မုန္းျခင္း၊မုန္းျခင္း၊မုန္းျခင္း၊မုန္းျခင္း၊    Aဓမၼတုိက္တြန္းျခင္းAဓမၼတုိက္တြန္းျခင္းAဓမၼတုိက္တြန္းျခင္းAဓမၼတုိက္တြန္းျခင္း စေသာ Aနက္ကုိေပးသည့္ ကရ္ဟန္ကရ္ဟန္ကရ္ဟန္ကရ္ဟန္    اهكَر 
ဟူသည့္ စကားလုံးျဖင့္ သုံးေပသည္။ ထုိ႔Aျပင္ ဤUပေဒ ၄း၁၉ တြင္ပင္ Aေမြ 

Aျဖစ္ မသိမ္းပုိက္ရ ဟူေသာ ْتَرِثُوا  တတတတ----ရိဆူးရိဆူးရိဆူးရိဆူး    ေ၀ါဟာရမွာ Uစၥာပစၥည္း တစ္ခု 
Aား Aေမြေပးျခင္း၊Aေမြေပးျခင္း၊Aေမြေပးျခင္း၊Aေမြေပးျခင္း၊    Aေမြရယူလက္ခံျခင္းAေမြရယူလက္ခံျခင္းAေမြရယူလက္ခံျခင္းAေမြရယူလက္ခံျခင္း ဟူသည့္ Aနက္ကုိ ေပးေပသည္။ 
ထုိ႔ေၾကာင့္ မိမိကုိယ္ မိမိ ဆုံးျဖတ္ႏုိင္စြမ္းAား မရိွေသးေသာ Aရြယ္၊ သုိ႔မဟုတ္ 
Aရြယ္ေရာက္ၿပီးေသာ္လည္း စိတ္ပုိင္းဆုိင္ရာ Aားနည္း ေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား 
ကုိ Aေမြပစၥည္း တစ္ခုသဖြယ္ သေဘာထားၿပီး Aိမ္ေထာင္ ေပးစားျခင္း၊ သုိ႔မ 
ဟုတ္ ထုိသုိ႔ေပးစားသည္ကုိ သေဘာတူ လက္ထပ္၍ ဇနီးမယား Aျဖစ္ သိမ္း 
ပုိက္ျခင္းမ်ားသည္ ကုရ္Aံက်မ္းေတာ္Aရ တရားမ၀င္ေခ်။ Aရြယ္ေရာက္ၿပီး 
ေသာ္ကလည္း သူမ မခ်စ္မႏွစ္သက္ေသာ သူႏွင့္ Aတင္း Aဓမၼေပးစားျခင္း 
သည္လည္း တရားမ၀င္ေခ်။ 

Aရြယ္မေရာက္ေသာ ကေလးသူငယ္Aား Aိမ္ေထာင္ေပးစားခြင့္၊ မခ်စ္ မႏွစ္ 
သက္ေသာ သူျဖင့္ Aတင္းAဓမၼ Aိမ္ေထာင္ေပးစားခြင့္ Aစၥလာမ္တြင္ မရိွေခ်။ 
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(၁-ခ) လင္ကြာ မ်ိဳးမမ်ား Aတြက္ ေနာက္Aိမ္ေထာင္ ျပဳခြင့္ Uပေဒ 

လင္မယားျပန္ေပါင္းႏုိင္ခြင့္၊ ေနာက္Aိမ္ေထာင္ယူခြင့္ႏွင့္ ကေလးစားရိတ္မ်ား 

လင္ကြာ မိန္းမမ်ားAေနျဖင့္လည္း ေနာက္Aိမ္ေထာင္ျပဳျခင္းကုိ လြတ္လပ္စြာ 
ျပဳႏုိင္ေပသည္။ သုိ႔ေသာ္ သူမတုိ႔Aေနျဖင့္ ပထမ Aိမ္ေထာင္ျဖင့္ ကုိယ္၀န္ရိွခ့ဲ 
သည္ မရိွခ့ဲသည္ကုိ တိက်စြာ သိႏုိင္ရန္ ပထမ Aိမ္ေထာင္ႏွင့္ ကြာရွင္းၿပီးလွ်င္ 
ရာသီပန္း သုံးႀကိမ္ၿပီးဆုံးသည္ Aထိ ေနာက္Aိမ္ေထာင္ မျပဳဘဲ ေစာင့္ဆုိင္းရ 
မည္ ျဖစ္သည္။ ၂း၂၂၈၊ ၂၃၂။ ရာသီပန္း ထိန္၊ ျမဳပ္ေနေသာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ား- 
က်မၼာေရး မေကာင္းေသာေၾကာင့္ ရာသီပန္း မပြင့္ေသာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ား၏ ေစာင့္ 
ဆုိင္းကာလမွာ ၃ လျဖစ္သည္၊ ၆၅း၄။ ထုိသုိ႔ ေစာင့္ဆုိင္းေနေသာ ကာလတြင္ 
သူတုိ႔၏ စား၀တ္ ေနေရးကုိ ပထမ Aိမ္ေထာင္မွ တာ၀န္ယူေပးထားရမည္ 
ျဖစ္သည္။ ထုိသုိ႔ တာ၀န္ယူ ေစာင့္ေရွာက္ျခင္းAား တာ၀န္ခံရသူ ေယာက်္ားက 
ေစတနာယုတ္ စိတ္ထားမ်ိဳး ထားခြင့္ မရိွေခ်၊ ၂း၂၃၁။ ေစာင့္ဆုိင္းကာလ မကုန္ 
ဆုံးမီွ ထုိAမ်ိဳ း သမီးမ်ားAား Aိမ္မွ ႏွင္ထုတ္ျခင္း၊ ရန္သူသဖြယ္ ဆက္ဆံျခင္း၊ 
တာ၀န္ယူလုိစိတ္ မရိွျခင္း တုိ႔သည္ လုံး၀ တရားမ၀င္ေခ်၊ ၆၅း၁။ သုိ႔ေသာ္ 
သူမတုိ႔Aေနျဖင့္ ေနာက္မီးလင္းျခင္း၊ Aျခားေယာက်္ားမ်ားႏွင့္ ေဖါက္ျပန္ျခင္း 
ရိွက ထုိAမ်ိဳးသမီမ်ားကုိ Aိမ္မွႏွင္ထုတ္ျခင္း- တာ၀န္မယူျခင္းမ်ား ျပဳလုပ္ႏုိင္ 
သည္၊ ၆၅း၁။ 

ထုိေစာင့္ဆုိင္းကာလAတြင္းတြင္ Aမ်ိဳ းသမီးမွာ ကုိယ္၀န္ရိွသည္ကုိ သိလွ်င္ A 
မ်ိဳးသမီးဘက္မွ ထိန္၀ွက္ထားခြင့္ မရိွေခ်၊ ၂း၂၂၈။ ကေလးAတြက္ ဖခင္ရင္း 
တြင္ တာ၀န္ရိွသည္။ Aကယ္၍ ကေလးမိခင္က ကေလးAား ကုိယ္တုိင္ ေစာင့္ 
ထိန္းလုိလွ်င္ ကေလးAား ႏုိ႔တုိက္ျပဳစုေနသည့္ ႏွစ္ႏွစ္ကာလ Aတြင္း မိခင္၏ 
တာ၀န္ကုိပါ ထုိကေလး၏ ဖခင္က တာ၀န္ယူရမည္ ျဖစ္သည္၊ ၂း၂၃၃။ ကေလး 
ႏွစ္ႏွစ္ေက်ာ္၍ ႏုိ႔တုိက္ေသာ ကာလ ကုန္လြန္လွ်င္ မိခင္၏ တာ၀န္Aား ထုိ 
ကေလး၏ ဖခင္က တာ၀န္ယူရန္ မလုိေတာ့ေပ၊ သုိ႔ေသာ္ ကေလးAား Aေမြ 
လႊေဲပးႏုိင္သည့္ Aရြယ္သုိ႔ ေရာက္သည္Aထိ တာ၀န္ယူရမည္ ျဖစ္သည္၊ ၄း၆။ 
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ကေလးAား မိခင္က ႏုိ႔မတုိက္လုိလွ်င္- ႏုိ႔ထိန္းသုိ႔ Aပ္ႏံွလုိလွ်င္လည္း ဖခင္က 
ထုိႏုိ႔ထိန္းႏွင့္ သေဘာတူေသာ Aခေၾကးေငြကုိ ေပး၍ Aပ္ႏံွရမည္ ျဖစ္သည္။ 
ထုိသုိ႔ Aပ္ႏံွရာ၌ မိခင္၊ ဖခင္ ႏွစ္Uီးလုံး သေဘာတူရမည္ ျဖစ္သည္။ ၂း၂၃၃။ 

လင္မယားကြာရွင္းျခင္းကုိ Aမ်ိဳ းသားဘက္မွ တစ္ဘက္သတ္ ဆုံးျဖတ္ခြင့္ မရိွ 
ေခ်၊ Aမ်ိဳးသမီးတြင္လည္း Aမ်ိဳးသားႏွင့္ တန္းတူ Aခြင့္ Aေရး ရိွေပသည္။ 

၄င္းကုိ ၂း၂၂၈ တြင္ وفرعبِالْم هِنلَيي عثْلُ الَّذم نلَهو ကြာရွင္းျခင္း Uပေဒမ်ား၌ 
သူမတုိ႔တြင္လည္း တန္းတူ Aခြင့္Aေရး ရိွသည္ဟု AတိAက် ျပဌာန္းထား 
ေပသည္။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ လင္ကြာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား Aေနျဖင့္ သူမတုိ႔သည္ ပထမ ေယာက်္ား 
ႏွင့္ ကြာရွင္းၾကလွ်င္ ေနာက္Aိမ္ေထာင္ျပဳရန္ သုံးလ ေစာင့္ဆုိင္းရမည္ ျဖစ္ 
သည္။ သူမတုိ႔သည္ ပထမAိမ္ေထာင္ႏွင့္ သေဘာတူ ၾကည္ျဖဴၾကလွ်င္လည္း 
ျပန္ေပါင္းႏုိင္သည္။ ေနာက္Aိမ္ ေထာင္ျပဳလုိလွ်င္လည္း ျပဳႏုိင္ေပသည္၊ 
၂း၂၃၂။ 

လင္မယားႏွစ္Uီး ျပန္ေပါင္းရန္Aတြက္ ၾကားလင္ေပးစားရေသာ စနစ္ Aစၥလာမ္ 
တြင္ မရိွေခ်။ (ကြာရွင္းျခင္း Uပေဒမ်ားကုိ ေAာက္တြင္ သက္ဆုိင္ရာ ေခါင္းစU္၌ 
ဆက္ၾကည့္ပါ၊) 

(၁-ဂ) မုဆုိးမမ်ား 

ေယက်္ားေသဆုံးသြားေသာ မုဆုိးမ တစ္UီးAေနျဖင့္ ေယာက္်ား ေသဆုံးၿပီး 
ေလးလႏွင့္ ဆယ္ရက္ Aထိ ေစာင့္ဆုိင္းေနရမည္၊ ထုိ႔ေနာက္ သူမ ဆႏၵ A 
ေလွ်ာက္ Aိမ္ေထာင္ျပဳလုိက ျပဳႏုိင္သည္၊ မျပဳလုိကလည္း မျပဳဘဲေနႏုိင္ေပ 
သည္။ သူမ၏ သေဘာဆႏၵAတုိင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ ၂း၂၃၄။  

(၁-ဃ) လက္ထပ္ႏိုင္ခြင္ ့မရိွသည့္သူမ်ား- 
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(၁)ဖခင္ႏွင့္ Aိမ္ေထာင္က်ခ့ဲေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား၊ (၄း၂၂)။ မိခင္မ်ား၊ သမီးမ်ား၊ 
Aစ္မႏွမမ်ား၊ Aရီးမ်ား၊ Aေဒၚမ်ား၊ တူမAရင္းမ်ား၊ ႏုိ႔တုိက္မိခင္မ်ား၊ ႏုိ႔စုိ႔ဘက္ 
ေမာင္ႏွမမ်ား၊ ေယကၡမမ်ား၊ မယား ပါသမီးမ်ား၊ ေခၽြးမမ်ားကုိ လက္ထပ္ ထိမ္း 
ျမား ပုိင္ခြင့္ မရိွေခ်။ ၄၄၄၄းးးး၂၃၂၃၂၃၂၃။ ထုိUပေဒAား Aျပန္Aလွန္ေကာက္ယူေသာ္ မိန္းမ 
ဘက္မွ မည္သည့္ ေယက်္ားကုိ လက္မထပ္ရဟု တုိက္ရုိက္သိႏုိင္ေပသည္၊ 
Uပမာ မိခင္Aား လက္မထပ္ရဟု ဆုိလွ်င္ မိခင္ကလည္း သားကုိ လက္ထပ္ခြင့္ 
မရိွေခ်။ 

(၂) ေယာက်္ားမ်ားကုိ ထားခ့ဲ၍ ရန္သူဘက္မွ မိမိဘက္သုိ႔ကူးေျပာင္းလာခ့ဲေသာ 
Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားမွAပ လင္ရိွေနေသာ မိန္းမမ်ားကုိ လက္မထပ္ရ။ ((((၄၄၄၄းးးး၂၄၂၄၂၄၂၄))))    သူတုိ႔ 
၏ လင္ေယာက်္ားမ်ားသည္ ရန္သူဘက္တြင္ က်န္ေနခ့ဲ၍ သူမတုိ႔Aေနျဖင့္ 
မိမိဘက္သုိ႔ကူးေျပာင္းလာျခင္း သုိ႔မဟုတ္ စစ္သုံ႔ပန္း ဖမ္းမိျခင္းေၾကာင့္ မိမိတုိ႔၏ 
လက္ေAာက္ ၾသဇာခံျဖစ္လာရေသာ္လည္း သူမတုိ႔Aေနျဖင့္ သေဘာတူ 
ၾကည္ျဖဴမႈ မရိွလွ်င္ သူမတုိ႔Aား Aေမြပစၥည္းသဖြယ္ သိမ္းပုိက္ခြင့္ မရိွေခ်။ 
၄း၁၉။ ၂၄း၃၃။ 

Aကယ္၍ မူဆလင္ဘက္မွ Aမ်ိဳ းသား ျဖစ္ေစ၊ Aမ်ိဳ းသမီးျဖစ္ေစ ရန္သူ 
ဘက္သုိ႔ ပူးေပါင္းသြားလွ်င္လည္း က်န္ေနခ့ဲေသာ လင္ျဖစ္ေစ၊ ဇနီးမယားျဖစ္ေစ 
ရန္သူဘက္သုိ႔ ပူးေပါင္းသြားေသာ လင္ သုိ႔မဟုတ္ ဇနီးႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေတာ့ေပ၊ 
၆၀း၁၀။ ထုိ႔ေၾကာင့္ ရန္သူဘက္မွ မိမိ ထံသုိ႔ ပူးေပါင္းခုိလႈံလာေသာ သုိ႔မဟုတ္ 
စစ္သုံ႔ပန္း ဖမ္းမိေသာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ားသည္ ရန္သူဘက္တြင္ က်န္ေနခ့ဲေသာ 
လင္ေယာက္်ားႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေတာ့ ဆုိသည္မွာ မတရားေသာ Uပေဒ 
မဟုတ္ေခ်။ သို႔ေသာ္ သူမတုိ႔၏ လင္ေယာက်္ားမ်ားထံမွ မဂၤလာ လက္ေဆာင္ 
ယူခ့ဲ သည္မ်ားကုိ ျပန္လည္ေပးAပ္လုိက္ရမည္ ျဖစ္သည္၊ ၆၀း၁၀။ 

(၃) ညီAစ္မႏွစ္UီးAား တစ္ၿပိဳင္နက္တည္း ယူပုိင္ခြင့္ မရိွေခ်။ ၄း၂၃ 

((((၂၂၂၂) ) ) ) Aမ်ိဳ းသမီးAမ်ိဳ းသမီးAမ်ိဳ းသမီးAမ်ိဳ းသမီး    တစ္Uီးထက္ပုိ၍တစ္Uီးထက္ပုိ၍တစ္Uီးထက္ပုိ၍တစ္Uီးထက္ပုိ၍    လက္ထပ္ခြင့္လက္ထပ္ခြင့္လက္ထပ္ခြင့္လက္ထပ္ခြင့္    

(၂-က) မိန္းမေလးေယာက္ကိစၥ 
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Aစၥလာမ္သာသနာတြင္ ဘာသာေရးAရဘာသာေရးAရဘာသာေရးAရဘာသာေရးAရ Aမ်ိဳ းသမီး တစ္Uီးထက္ပုိ၍ Aမ်ား 
ယူပုိင္ခြင့္ရိွသည္ဟု ထင္မွတ္ေနျခင္းမွာ မွားယြင္းေသာ Aယူ Aဆျဖစ္ေပ 
သည္။ ထုိကိစၥAတြက္ က်မ္းေတာ္တြင္ Aားေပးထားေသာ၊ တုိက္တြန္းထား 
ေသာ၊ ေမတၱာရပ္ခံထားေသာ သြန္သင္ခ်က္ သုိ႔မဟုတ္ Uပေဒ ဟူ၍ မပါေပ။ 

ဂ်ဴး ဘာသာ၀င္မ်ား၊ ဟိႏၵဴ ဘာသာ၀င္မ်ား၊ ခရစ္ယာန္ ဘာသာ၀င္မ်ား၊ ဗုဒၶ ဘာ 
သာ၀င္မ်ား Aနက္ မိန္းမတစ္Uီးထက္ပုိ၍ ယူခ့ဲေသာ၊ ယူေနေသာ လူသားေပါင္း 
မ်ားစြာ ရိွေသာ္လည္း ထုိပုဂၢိဳလ္မ်ား Aေနျဖင့္ သူတုိ႔၏ မိန္းမယူျခင္းသည္ 
သူတုိ႔၏ ဘာသာတရားမွ သြန္သင္ေသာေၾကာင့္ဟု မည္သည့္ Aခါမွ တရား၀င္ 
ေျပာခ့ဲျခင္း မရိွေခ်။ သုိ႔Aတြက္ သူတုိ႔၏ လုပ္ရပ္သည္ သူတုိ႔၏ လုပ္ရပ္သာ 
ျဖစ္၍ ဘာသာတရားAား ထိခုိက္ေစျခင္း မရိွေခ်။ Aစၥလာမ္သာသနာ၏ 
ေခါင္းစU္ေAာက္တြင္ ၀င္ေရာက္ခုိလႈံေသာ သူမ်ားသည္သာ- မိမိ သက္၀င္ ယုံ 
ၾကည္ေသာ က်မ္းေတာ္Aား စနစ္တက် မေလ့လာဘဲလွ်က္ မိမိလုပ္ခ်င္ရာကုိ 
လုပ္ၿပီးသည္၏ေနာက္ လူသူAမ်ား၏ ေျပာဆုိပုတ္ခတ္ခံရျခင္းမွ ကင္းႏုိင္ရန္ ဟူ 
ေသာ စိတ္ျဖင့္ ဘာသာတရား၏ ေခါင္းစU္Aား Aလြဲသုံးစား လုပ္လုိက္သည္က 
မ်ားေနေပသည္။ 

ထုိသုိ႔သာ မက- မိမိသက္၀င္ယုံၾကည္ေသာ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံကုိပင္ မိမိ Aလုိ 
က် Aဓိပၸါယ္ေကာက္ယူ ျပန္ဆုိၾကသည္မွာ ပုိမုိ ဆုိး၀ါးလွေပသည္။ 

ထုိသုိ႔ မိမိAလုိရမၼက္Aား ျဖည့္ဆီးရန္ ျပန္ဆုိၾကေသာ Uပေဒေပါင္း မ်ားစြာ 
Aနက္ က်မ္းေတာ္၏ ၄း၃ သည္လည္း ပါ၀င္သြားရေပသည္။ ထုိUပေဒAား 
ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား ျပန္ဆုိသည္မွာ- 

`သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ မိဘမ့ဲမ်ားႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍ ညီမွ်ႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊ 
သင္တုိ႔ သေဘာက်ေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားမွ၊ ႏွစ္Uီးျဖစ္ေစ၊ သုံးUီးျဖစ္ေစ၊ ေလးUီး 
ျဖစ္ေစ လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့၊လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့၊လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့၊လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့၊ သုိ႔ေသာ္ သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ တရားမွ်တႏုိင္မည္ 
မဟုတ္ဟု ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ တစ္Uီးတည္း သုိ႔မဟုတ္ သင္တုိ႔၏ ၾသဇာလႊမ္းမုိး 
သူသာ ျဖစ္ေစရမည္။ ဤသည္ မတရားမႈကုိ ေရွာင္ၾကU္ရန္ ျဖစ္၏။´ ဟုျဖစ္၏။  

PDF Created with deskPDF PDF Writer - Trial :: http://www.docudesk.com



ဤသုိ႔ျပန္ဆုိမႈမွာ ကၽြႏု္ပ္ေလ့လာဘူးေသာ Aဂၤလိပ္၊ ျမန္မာ၊ Aူရ္ဒူ၊ Aာရ္ဗီ 
ဘာျပန္ေပါင္း ၁၇ မ်ိဳးလုံးတြင္ Aတူတူပင္ ျဖစ္ေနေပသည္၊ (Aာရ္ဗီ ဆုိသည္မွာ 
မူရင္းက်မ္းေတာ္Aား ေျပာျခင္း မဟုတ္ေခ်၊ မူရင္းက်မ္းေတာ္Aား Aာရ္ဗီ ဘာ 
သာျဖင့္ ထပ္ဆင့္ Aဓိပၸါယ္ဖြင့္ဆုိ ထားသည့္ က်မ္းမ်ားကုိ ဆုိလုိျခင္း ျဖစ္ပါ 
သည္။) 

ထုိမွ် စာေပတတ္ပါဘိ ဆုိသည့္ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားပင္ က်မ္းေတာ္ပါ စကားလုံး 
မ်ားကုိ စနစ္တက်၊ ေလ့လာျခင္း မရိွဘဲ မိရုိးဖလာနားလည္မႈ ႏွင့္ သမုိင္းက်မ္း 
မ်ား၏ ေနာက္သုိ႔ လုိက္၍ ျပန္ဆုိထားမႈမ်ားေၾကာင့္ သာမန္ယုံၾကည္သူမ်ား 
Aေနျဖင့္ လြဲမွားေသာ ယုံၾကည္မႈထဲ၌ ရိွေနရသည္မွာ Aျပစ္ဆုိဘြယ္ မရိွေတာ့ 
ေခ်။ 

သုိ႔ေသာ္ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ ပညာတတ္မ်ား Aေနျဖင့္ က်မ္းေတာ္Aား စနစ္တက် ေလ့ 
လာရန္ လုိAပ္ေပသည္။ မိရုိးဖလာ ေခါင္းေဆာင္မ်ားAား မ်က္လုံးစုံမွိတ္ လုိက္ 
နာ ယုံၾကည္ျခင္းသည္ Aျပစ္ကင္းေသာ ယုံၾကည္မႈ မဟုတ္ဟု ၃၃း၆၇၊၆၈ တြင္ 
ဆုိထားေပသည္။ 

Aကယ္၍ ဤUပေဒAား Aထက္ေဖၚျပAတုိင္း ဘာသာျပန္လွ်င္ စာဖတ္သူ 
မ်ား သိသာရန္ Aမဲေရာင္စာလုံးျပဳလုပ္ေပးထားသည့္ သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္----------------    
စုိးရိမ္းေသာ္၊စုိးရိမ္းေသာ္၊စုိးရိမ္းေသာ္၊စုိးရိမ္းေသာ္၊    သသသသင္တုိ႔သည္င္တုိ႔သည္င္တုိ႔သည္င္တုိ႔သည္--------------------------------    ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္၊ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္၊ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္၊ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္၊    လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့။လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့။လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့။လက္ထပ္ၾကကုန္ေလာ့။ 
ဟူသည့္ စကားလုံးမ်ားသည္ က်မ္းေတာ္ တစ္Aုပ္လုံး၏၊ တိက်ေသခ်ာေသာ 
ေရွ႔ေနာက္ ညီညြတ္မႈကုိ ကေမာက္ကမျပဳလွ်က္ ရိွေပသည္။ Aကယ္၍ ေရွ႔-
ေနာက္ မညီညြတ္ခ့ဲေသာ္ ထိုUပေဒသည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံမွ ခ်မွတ္ေသာ 
Uပေဒ မဟုတ္ေခ်၊ (၄း၈၂)။ 

(၂-က) သင္တုိ႔သည္---- စိုးရိမ္းေသာ္၊ သင္တုိ႔သည-္------- ေၾကာက္ရြံ႔ 
မိလွ်င္၊  فْتُمخ إِنو 

PDF Created with deskPDF PDF Writer - Trial :: http://www.docudesk.com



သင္တုိ႔သည္ စုိးရိမ္ေၾကာက္ရြံ႔မိေသာ္ ဟု Aနက္ကုိေပးသည့္ ၀၀၀၀Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္ 

 သည္၊ Aာရ္ဗီ သဒၵါAရ ေယဘုယ်Aားျဖင့္ ပုလိႅင္ မ်ားျပ تُم မွ တြမ္ وإِن خفْتُم
ျဖစ္ေသာ္လည္း Aာရ္ဗီစာေပ တြင္ ထုိစကားလုံးကုိ ပုလိႅင္၊ I�������� �
� 
��
��� ��������� ��������� ���������� ������������ ��К�Х� ���� 

��������  Aထူးသျဖင့္ ဤစကားလုံး  فْتُمخ إِنو  ကုိ ေနရာAျပင္ က်မ္းေတာ္ 
၏ ၂း၂၃၉၊ ၄း၃၅၊ ၄း၁၀၁၊ ၉း၂၈ တုိ႔တြင္ ေတြ႔ႏုိင္ေပသည္။ ထုိေတြ႔ေလသမွ် 
ေသာ ေနရာတုိင္းတြင္ သင္တုိ႔သည္ ဆုိသည္မွာ ေယာက်္ား၊ မိန္းမ Aားလုံးကုိ 
သုံးထားေပသည္။ Aမ်ိဳ းသား တစ္မ်ိဳးတည္း Aတြက္ မဟုတ္ေခ်။ ထုိသုိ႔ ျဖစ္ပါ 

လွ်က္ ဤေနရာတြင္မွ ၀၀၀၀Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္ فْتُمخ إِنو ဆုိသည္ကုိ Aမ်ိဳ းသားမ်ားဟု 
Aဓိပၸါယ္ကုိေဆာင္ေသာ သင္တုိ႔သင္တုိ႔သင္တုိ႔သင္တုိ႔ ဟု ျပန္ဆုိျခင္းမွာ က်မ္းေတာ္၏ ေရွ႔-ေနာက္ 
ညီညြတ္မႈAား ေစာ္ကားျခင္းသာ ျဖစ္ေပေတာ့သည္။ 
Aကယ္၍    သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ ဟု ဆုိျခင္းမွာ Aမ်ိဳ းသားမ်ားသာAမ်ိဳ းသားမ်ားသာAမ်ိဳ းသားမ်ားသာAမ်ိဳ းသားမ်ားသာ ျဖစ္ရမည္ဟု 
ဆုံးျဖတ္ေသာ္၊ ဤUပေဒမွ ေဖၚျပေသာ သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္    မိဘမ့ဲတုိ႔ႏွင့္မိဘမ့ဲတုိ႔ႏွင့္မိဘမ့ဲတုိ႔ႏွင့္မိဘမ့ဲတုိ႔ႏွင့္    စပ္လွ်U္း၍စပ္လွ်U္း၍စပ္လွ်U္း၍စပ္လွ်U္း၍    
စုိးရိမ္ခ့ဲေသာ္စုိးရိမ္ခ့ဲေသာ္စုိးရိမ္ခ့ဲေသာ္စုိးရိမ္ခ့ဲေသာ္    ဆုိသည္မွာ သူတုိ႔ႏွင့္ပတ္သက္၍သူတုိ႔ႏွင့္ပတ္သက္၍သူတုိ႔ႏွင့္ပတ္သက္၍သူတုိ႔ႏွင့္ပတ္သက္၍    စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရေသာ္၊စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရေသာ္၊စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရေသာ္၊စိတ္မေကာင္းျဖစ္ရေသာ္၊    
ကရုဏာသက္ဘြယ္ဟုကရုဏာသက္ဘြယ္ဟုကရုဏာသက္ဘြယ္ဟုကရုဏာသက္ဘြယ္ဟု    ခံစားရေသာ္၊ခံစားရေသာ္၊ခံစားရေသာ္၊ခံစားရေသာ္၊    သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏    ဘ၀ဘ၀ဘ၀ဘ၀    ေရွ႔ေရးေရွ႔ေရးေရွ႔ေရးေရွ႔ေရး    Aတြက္Aတြက္Aတြက္Aတြက္    
ပူပန္မိေသာ္ပူပန္မိေသာ္ပူပန္မိေသာ္ပူပန္မိေသာ္---- စသည္ျဖင့္ ဆုိလုိျခင္း ျဖစ္ေပသည္၊ ထုိသို႔ မိဘမ့ဲမ်ား Aတြက္ 
ပူပန္စုိးရိမ္မိျခင္း ဆုိသည့္ စာနာစိတ္ ခံစားမႈမ်ားကုိ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား Aေနျဖင့္ 
ခံစားခြင့္ မရိွေလသေလာ၊ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားတြင္ စာနာစိတ္၊ သနားစိတ္၊ ကုိယ္ 
ခ်င္းစာစိတ္ ထားခြင့္ ရိွသည့္ လူ႔ႏွလုံးသားကုိ ပုိင္ဆုိင္ခြင့္ မရိွေလသေလာ၊ ဟု 
သုံးသပ္မိရန္ Aေရးႀကီးေပသည္။ 

သုိ႔ေသာ္ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား သုံးသပ္သည္မွာ ၀၀၀၀Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္ فْتُمخ إِنو  သည္ 
Aမ်ိဳ းသား Aမ်ိဳ းသမီး Aားလုံးကုိ ဆုိလုိသည္ကား မွန္၏၊ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ ဆုိသည့္ 
စကားလုံး ပါ၀င္ေနသည့္ Aတြက္ -Aမ်ိဳ းသမီးႏွင့္ Aမ်ိဳ းသမီး (Aမ်ိဳ းသမီးခ်င္း) 
ေနကာဟ္ျပဳရန္ မျဖစ္ႏုိင္၊ ထုိ႔ေၾကာင့္ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားAား ေနကာဟ္ျပဳရမည္မွာ 

Aမ်ိဳ းသားမ်ားသာ ျဖစ္သည္၊ ထုိ႔ေၾကာင့္ ဤUပေဒပါ- ၀၀၀၀Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္Aင္းခိဖ္တြန္မ္  إِنو
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 သင္တုိ႔သည္ စုိးရိမ္ခ့ဲေသာ္´ ဆုိသည့္ စကားမွ သင္တုိ႔သည္ ဆုိေသာ` خفْتُم
စကားလုံးသည္ Aမ်ိဳ းသားမ်ားကုိ ညႊန္းဆုိသည္ဟု ဆုိၾကေပသည္။ 

ထုိAခ်က္ခုိင္မာေစရန္ `သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ မိဘမ့ဲမ်ားႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍ ညီမွ်ႏုိင္မည္ 
မဟုတ္ဟု စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊ သင္တုိ႔ သေဘာက်ေသာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ားမွ၊ ႏွစ္Uီးျဖစ္ေစ၊ 
သုံးUီးျဖစ္ေစ၊ ေလးUီးျဖစ္ေစ ေနကာဟ္ျပဳေနကာဟ္ျပဳေနကာဟ္ျပဳေနကာဟ္ျပဳၾၾၾၾကကုန္ေလာ့၊ကကုန္ေလာ့၊ကကုန္ေလာ့၊ကကုန္ေလာ့၊ သုိ႔ေသာ္ သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ 
တရားမွ်တႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ တစ္Uီးတည္း သုိ႔မဟုတ္ သင္ 
တုိ႔၏ ၾသဇာလႊမ္းမုိးသူသာ ျဖစ္ေစရမည္။ ဤသည္ မတရားမႈကုိ ေရွာင္ၾကU္ ရန္ 
ျဖစ္၏။´  ဆိုသည့္ UပေဒမွUပေဒမွUပေဒမွUပေဒမွ    သင္တုိ႔သေဘာက်ေသာသင္တုိ႔သေဘာက်ေသာသင္တုိ႔သေဘာက်ေသာသင္တုိ႔သေဘာက်ေသာ    Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAမ်ိဳ းသမီးမ်ား ဆုိသည္မွာ 
ေရွ႔မွ ေျပာဆုိေသာ မိဘမ့ဲတုိ႔မွ မိန္းကေလးမ်ားကုိ ေျပာဆုိျခင္း မဟုတ္၊ ထုိ 
မိဘမ့ဲတုိ႔၏ မိခင္မ်ားကုိ ေျပာဆုိျခင္း ျဖစ္သည္။ တုိက္ပြဲတြင္ က်သြားေသာ 
ရဲေဘာ္မ်ားမွ က်န္ခ့ဲေသာ ကေလးAေမ မုဆုိးမမ်ားကုိ ေျပာဆုိျခင္း ျဖစ္သည္၊ 
တနည္းAားျဖင့္ ကေလးAေမ မုဆုိးမမ်ားAား လက္ထပ္ ထိမ္းျမားေသာ နည္း 
လမ္းျဖင့္ သူမတုိ႔၌ ပါလာေသာ ကေလးမ်ားကုိ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္ ျဖစ္သည္ဟု 
ဖြင့္ဆုိၾကျပန္ေပသည္။ 

ပုိဆုိးသည္က က်မ္းေတာ္ပါ၊ ဤUပေဒတြင္ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား ဆုိသည္မွာ ထုိ 
မိဘမ့ဲတုိ႔၏ မိခင္မ်ား ျဖစ္သည္ဟု ဆုိထားျခင္း လုံး၀ မရိွေခ်။ ထုိ႔သုိ႔ေသာ ဖြင့္ 
ဆုိခ်က္မ်ားAား ေထာက္ခံAတည္ျပဳေသာ AျခားUပေဒလည္း လုံး၀ မပါ၀င္ 
ေခ်။ သင္တုိ႔သေဘာက်ေသာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ားဆုိသည္မွာ မိဘမ့ဲမ်ားမွ မိန္း 
ကေလးမ်ားကုိသာ ဆုိေၾကာင္း ဤUပေဒ Aရပင္ ရွင္းလင္းေနၿပီ ျဖစ္သည့္ 
Aျပင္ ၄း၆ ၌ ထုိAခ်က္ကုိ ဆက္လက္ Aတည္ျပဳထားေပသည္။ မုဆုိးမမ်ား 
Aတြက္ Uပေဒကုိ (၁-ဂ) တြင္ ရွင္းခ့ဲၿပီး ျဖစ္သည္။ 

(၂-ဂ) ေနကာဟ္- نكح 

လူAမ်ားစုႀကီး နားလည္ထားသည္မွာ نكح ေနကာဟ္ ဟူသည္- မျဖစ္မေန 
ကာမစပ္ယွက္ရမည့္ Aိမ္ေထာင္ေပါင္းဖက္ျခင္းဟု ျဖစ္ ေနေပသည္။ Aခ်ိဳ ႔ေသာ 
က်မ္းမ်ား၌ Aကယ္၍ သုံးရက္ထက္ေက်ာ္လြန္ ကာမစပ္ယွက္ျခင္း မရိွေသာ္ 
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ေနကာဟ္ပ်က္ပ်ယ္သည္ ဟူ၍ပင္ ျဖစ္ေပသည္။ Aာရဗ္မ်ား၏ Aရပ္သုံး ဘန္း 

စကားတြင္လည္း Aမ်ိဳးသမီးတစ္Uီးႏွင့္ စပ္ယွက္လုိက္သည္ကုိ နိက္ဟနိက္ဟနိက္ဟနိက္ဟ္ نكح 
လုပ္လုိက္သည္ဟု ဆုိၾကေပသည္။ 

Aရပ္သုံး စကားမ်ားဆုိမွာ- စာေရးဆရာမ်ား- လူရႊင္ေတာ္မ်ား- ဇတ္သမားမ်ား- 
လူငယ္ခ်င္းAခ်င္းခ်င္းေျပာဆုိရာမွ ျဖစ္ေပၚ နားလည္လာေသာ စကားမ်ားျဖစ္၍၊  

 ေနကာဟ္၏ Aဓိပၸါယ္မွာ ထုိသုိ႔ လူAမ်ား AစU္Aလာ နည္းလည္ထား نكح
သည့္ Aတုိင္း ထိမ္းျမားလက္ထပ္သည္ဟု တစ္ခုတည္းသာ ရိွေနသည္ မဟုတ္ 
ေခ်။ Aတူတကြ မိသားစုက့ဲသုိ႔ မခြဲမျခား ေAးတူပူမွ် ပူးေပါင္း ေနထုိင္ျခင္းကုိိ 
လည္း ေခၚဆုိေပသည္။ 

သုိ႔ေသာ္ က်မ္းေတာ္တြင္ ေဖၚျပသည့္ نكح ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္သည္၊ Aရပ္သုံး ေနကာဟ္ 
ဆုိေသာ စကားလုံးႏွင့္ မတူေပ၊ ကာမစပ္ယွက္သည္ ဟူေသာ Aဓိပၸါယ္ကုိ 
လုံး၀ မေပးေခ်။ ကာမစပ္ယွက္ျခင္းကုိ မာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆ- ထိစပ္သည္။ ဖဟိရွာဟ္ဖဟိရွာဟ္ဖဟိရွာဟ္ဖဟိရွာဟ္---- 
မၾကား၀ံမနာသာျပဳသည္။ ေဇနာဟ္ေဇနာဟ္ေဇနာဟ္ေဇနာဟ္    တရားမ၀င္ကာမက်ဴးလြန္သည္- စသည္ျဖင့္ 
ပုံေဆာင္ေျပာဆုိၿပီး၊ နိကာဟ္ ဆုိသည္မွာ မိသားစုက့ဲသုိ႔ Aတူတကြ ေAးတူပူမွ် 

ပူးေပါင္း ေနထုိင္ျခင္းကုိသာ ဆုိလုိေပသည္။ ထုိAဓိပၸါယ္ကုိ  نَاتؤْمالْم تُمإِذَا نَكَح
نوهسلِ أَن تَمن قَبم نوهطَلَّقْتُم ثُم သင္တုိ႔သည္ ယုံၾကည္ေသာ သူမတုိ႔ကုိ 
ေနကာဟ္ျပဳထား၍၊ သူမတုိ႔Aား မထိေတြ႔မီွ ကြာရွင္းေသာ္- ဟု ဆုိေသာ ၃၃း၄၉ 
က AတိAက် ျပဆုိေပသည္။ ဤ၀ါက်မွ သူမတုိ႔Aား ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ ျပဳထားသည္၊ 
ထုိ႔ေနာက္ သူမတုိ႔Aား မထိေတြ႔မီွ (ကာမမစပ္ယွက္မီွ) ကြာရွင္းသည္-- ဆုိ 
ေသာ စကားလုံးမ်ားကုိ စီစစ္ေသာ္- ကာမစပ္ယွက္ျခင္းကုိ မာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆမာ့ဆ္ဆ    ျဖင့္ သုံးေပ 
သည္။ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ႏွင့္ ကြာရွင္းျခင္းဟု ဆုိေသာ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ ၾကားတြင္ တစ္ရက္၊ 
တစ္လ၊ တစ္ႏွစ္- ႏွစ္ေပါင္းသုံး- တစ္သက္လုံး မည္မွ် Aခ်ိန္ၾကာခ့ဲသည္ကုိ 
ဆုိထားျခင္း မရိွေပ။ ထုိကာလၾကားတြင္ ကာမစပ္ယွက္ျခင္း မရိွဘဲ ေနခြင့္ ရိွေပ 
သည္။ Aလားတူပင္ ၂း၂၃၆ တြင္ `ကာမစပ္ယွက္ျခင္း မရိွေသးေသာ မိန္းမတုိ႔ 
Aား ကြာရွင္းေသာ္´ ဟု ဆုိထားေပသည္။ 
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ဤUပေဒမ်ားက ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ ျပဳထားပါလွ်က္ ကာမစပ္ယွက္ျခင္း မရိွေသာေၾကာင့္ 
သင္တုိ႔ ကြာပစ္လုိက္ၾကဟု ဆုိလုိျခင္း မဟုတ္သလုိ၊ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ျပဳထားလွ်င္ 
ကာမစပ္ယွက္ျခင္း ျပဳကုိ ျပဳရမည္ဟု ဆုိလုိျခင္းလည္း လုံး၀ မဟုတ္ေခ်။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ႏွင့္ ကာမစပ္ယွက္ေသာ ဇနီးေမာင္ႏံွAျဖစ္ ပူးေပါင္းျခင္း 
ဆုိသည္မွာ သီးျခားျဖစ္ေပသည္။ Aထူးသျဖင့္ က်မ္းေတာ္က ဆုိလုိေသာ ေနေနေနေန    
ကာဟ္ကာဟ္ကာဟ္ကာဟ္    ဆုိသည္မွာ `ေAးတူပူမွ် Aတူတကြ ေနထုိင္ရန္၊ ကတိက၀တ္၊ စာခ်ဳပ္ 
စာတမ္းျဖင့္ ဖြဲ႔ေႏွာင္ျခင္းကုိသာ ေခၚဆုိေပသည္။´ ထုိ႔ေၾကာင့္ ထုိစကားလုံး၏ 
Aဓိပၸါယ္မွာ တာ၀န္ယူ သိမ္းဆည္းလွ်က္ (၁) Aၾကင္လင္မယားက့ဲသုိ႔ ထိမ္း 
ျမားေပါင္းသင္းသည္။ (၂) ေမာင္ႏွမက့ဲသုိ႔ ေနထုိင္ေပါင္းသင္းသည္။ (၃) သား 
သမီးက့ဲသုိ႔  ေမြးစားေပါင္းသင္းသည္ဟု ျပန္ဆုိ နားလည္ရေပသည္။ 

သုိ႔ျဖစ္၍ `သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ မိဘမ့ဲမ်ားႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍ ညီမွ်ႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု 
စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊စုိးရိမ္ေသာ္၊ သင္တုိ႔ သေဘာက်ေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားမွ၊ ႏွစ္Uီးျဖစ္ေစ၊ သုံးUီး 
ျဖစ္ေစ၊ ေလးUီးျဖစ္ေစ ေနကာဟ္ျပဳၾကကုန္ေလာ့၊ေနကာဟ္ျပဳၾကကုန္ေလာ့၊ေနကာဟ္ျပဳၾကကုန္ေလာ့၊ေနကာဟ္ျပဳၾကကုန္ေလာ့၊ သုိ႔ေသာ္ သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္သင္တုိ႔သည္ 
တရားမွ်တႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု ေၾကာက္ရြံ႔ေၾကာက္ရြံ႔ေၾကာက္ရြံ႔ေၾကာက္ရြံ႔    မိလွ်င္မိလွ်င္မိလွ်င္မိလွ်င္ တစ္Uီးတည္း သုိ႔မဟုတ္ 
သင္တုိ႔၏ ၾသဇာလႊမ္းမုိးသူသာ ျဖစ္ေစရမည္။ ဤသည္ မတရားမႈကုိ ေရွာင္ၾကU္ 
ရန္ ျဖစ္၏။´ ဟု ျဖစ္ သည့္ ၄း၃ ပါ Uပေဒမွ ေနကာဟ္ျပဳသည္ေနကာဟ္ျပဳသည္ေနကာဟ္ျပဳသည္ေနကာဟ္ျပဳသည္ ဆုိျခင္းကုိ 
Aၾကင္လင္မယားက့ဲသုိ႔ ထိမ္းျမားေပါင္းသင္း ၾကေလာ့ဟု Aမ်ား ဆရာတုိ႔၏- 
ဆရာစU္ဆက္ ဆုိစကားAရ ဘာသာျပန္ဆုိလွ်င္- 

(၁) ထုိUပေဒမွ ေဖၚျပေသာ သင္တုိ႔သည္ ဟူသည့္ AသုံးAႏႈန္းသည္ ၂း၂၃၉၊ 
၄း၃၅၊ ၄း၁၀၁၊ ၉း၂၈ တုိ႔တြင္ ေဖၚျပသည့္ သင္တုိ႔သည္ ဆုိေသာ Aသုံး Aႏႈန္း 
ႏွင့္ စကားလုံး တစ္လုံးတည္း ျဖစ္ေသာ္လည္း Aဓိပၸါယ္ခ်င္း ကြဲလြဲေနေပသည္။ 

(၂) ၄း၁၂၉ ပါ- သင္တုိ႔က မည္မွ်ပင္ Aလုိဆႏၵရိွေသာ္လည္း Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား 
Aလယ္၌ တရားမွ်တႏုိင္စြမ္းမည္ မဟုတ္ေခ် ဟူေသာ Uပေဒျပဌာန္းခ်က္ႏွင့္ 
ကြဲလြဲေနေပသည္။ 
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ဆုိလုိသည္မွာ- ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား၏ ဘာသာျပန္ဆုိမႈAရ- ၄း၃ ၌ သင္တုိ႔ 
သည္ တရာမွ်တႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု စုိးရိမ္ေၾကာက္ရြံ႔မိလွ်င္ တစ္Uီးတည္းကုိသာ 
ဇနီးမယားAျဖစ္ထိမ္းျမား ေပါင္းသင္းၾက ဟု ျဖစ္ေနေပသည္။ ထုိစကား၏ 
Aဓိပၸါယ္မွာ Aကယ္၍ တရားမွ်တ ႏုိင္ခ့ဲေသာ္ ႏွစ္ေယာက္၊ သုံးေယာက္၊ ေလး 
ေယာက္ စသည္ျဖင့္ လက္ထပ္ႏုိင္သည္ဟု လမ္းဖြင့္ထားေပသည္။ 

သုိ႔ေသာ္ ၄း၁၂၉ တြင္ မည္မွ်ပင္ (တရားမွ်တႏုိင္မည္ဟု) Aလုိဆႏၵ ရိွေသာ္ 
လည္း --- လုံး၀ မွ်တႏုိင္မည္ မဟုတ္ဟု လမ္းစAား Aျပတ္ ပိတ္ထားေပ 
သည္။ 

က်မ္းေတာ္သည္ကား ထုိက့ဲသုိ႔ တစ္ဘက္တြင္ ေမွ်ာ္လင့္ခ်က္ႏွင့္ လမ္းစဖြင့္ေပး 
ထား၍ Aျခားတစ္ဘက္တြင္ ထုိေမွ်ာ္လင့္ခ်က္ႏွင့္ လမ္းစAား Aျပတ္ပိတ္ထား 
သည့္ -  လိမ္ညာေကာက္က်စ္ေသာ က်မ္းေတာ္ မဟုတ္ေခ်၊ ၁၈း၁။ ေရွ႔ေနာက္ 
ကြဲလြဲျခင္း မရိွေသာ က်မ္းေတာ္ ၄း၈၂။ Uပေဒ ပညတ္ေတာ္မ်ားကုိ တစ္သမတ္ 
တည္း တိက်မွန္ကန္စြာ ခ်မွတ္ေပးသည့္ က်မ္းေတာ္ ၃၀း၃၀။ သာျဖစ္၏။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ က်မ္းေတာ္၏ ေရွ႔ေနာက္ ညီညြတ္မႈ Uပေဒသ Aရ ၄း၃ မွ 
ေနကာဟ္ျပဳၾကေလာ့ေနကာဟ္ျပဳၾကေလာ့ေနကာဟ္ျပဳၾကေလာ့ေနကာဟ္ျပဳၾကေလာ့ ဟူသည့္ Aဓိပၸါယ္မွာ- သိမ္းဆည္း၍ ေမာင္ႏွမက့ဲသုိ႔ 
ေနထုိင္ေပါင္းသင္းၾကေလာ့၊ သားသမီးက့ဲသုိ႔ ေမြးစားေပါင္းသင္းၾကေလာ့ ဟုျဖစ္ 
ေပသည္။ ဇနီးမယား Aျဖစ္ သိမ္းဆည္း ေပါင္းသင္းျခင္းႏွင့္ လုံး၀ မသက္ဆုိင္ 
ေပ။ 

ထုိUပေဒက- မိဘမ့ဲတုိ႔Aား သူတုိ႔၏ ဘ၀ေရွ႔ေရးကုိ တာ၀န္ယူႏုိင္လွ်င္ သင္တုိ႔ 
Aမ်ိဳ းသား၊ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားသည္မွ မည္သူမဆုိ ထုိမိဘမ့ဲ မိန္းကေလးမ်ားကုိ 
ႏွစ္Uီးျဖစ္ေစ- သုံးUီးျဖစ္ေစ- ေလးUီးျဖစ္ေစ-- သိမ္းဆည္းေမြးစား ေစာင့္ေရွာက္ 
ၾကေလာ့ ဟု ျဖစ္ေပသည္။ -- ျဖစ္ေစ ဆုိေသာ စကားမွာ Aဆုံးသတ္ မဟုတ္ 
ေခ်-- ထုိထက္ပုိ၍ မ်ားမ်ား တာ၀န္ယူႏုိင္လွ်င္၊ မ်ားမ်ား ေမြးစားခြင့္ရိွေပသည္။ 
ထုိသုိ႔ မတတ္ႏုိင္သူ Aဖုိ႔ တစ္Uီးတည္ကုိ ေမြးစားရမည္၊ ထုိမွ် မတတ္ႏုိင္ ေသး 
လွ်င္- Aလြန္ႏြမ္းပါးေသာ လက္ေAာက္ၾသဇာခံကုိ ေမြးစားရမည္ ျဖစ္ သည္။ 
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ထုိUပေဒ ျပဌာန္းခ်က္Aား ခ်မွတ္ေပးစU္တြင္၊ ထုိUပေဒAား မခ်မွတ္ေပးမီွ Aိမ္ 
ေထာင္ရိွၿပီးသား သူမ်ားသည္လည္း ထုိAမိန္႔ကုိ နာခံရမည္ ျဖစ္သည္။ Aဘယ္ 
ေၾကာင့္ ဆုိေသာ္ ထုိUပေဒAား ျပဌာန္းစU္တြင္ သင္တုိ႔မွသင္တုိ႔မွသင္တုိ႔မွသင္တုိ႔မွ    Aိမ္ေထာင္မရိွေသးAိမ္ေထာင္မရိွေသးAိမ္ေထာင္မရိွေသးAိမ္ေထာင္မရိွေသး    
ေသာေသာေသာေသာ    သူမ်ားသည္သူမ်ားသည္သူမ်ားသည္သူမ်ားသည္        မိဘမ့ဲတုိ႔Aားမိဘမ့ဲတုိ႔Aားမိဘမ့ဲတုိ႔Aားမိဘမ့ဲတုိ႔Aား    သိမ္းဆည္းေစာင့္ၾကသိမ္းဆည္းေစာင့္ၾကသိမ္းဆည္းေစာင့္ၾကသိမ္းဆည္းေစာင့္ၾက    ဟု ဆုိမထားျခင္းေၾကာင့္ 
ျဖစ္သည္။ 

လက္ေAာက္ၾသဇာခံ ဆုိသည္မွာ ထုိေခတ္ထုိAခါက ေက်းကၽြန္ လူတန္းစား 
ျဖစ္၍- ထုိေက်းကၽြန္ဘ၀မွ လြတ္ေျမာက္ေစရန္ မိမိ၏ သားသမီးက့ဲသုိ႔ ေမြးစား 
ရမည္ျဖစ္သည္ဟု ေျပာဆုိျခင္း ျဖစ္၍၊ ယခုေခတ္တြင္ Aလြန္ႏြမ္းပါးေသာ က 
ေလးတစ္UီးUီးAား သားသမီး က့ဲသုိ႔ ေမြးစားကာ ပညာသင္ သူေကာင္းျပ ဳေပး 
လုိက္ျခင္းကုိ ဆုိလုိေပသည္။ 

ထုိAခ်က္ခုိင္လုံေစရန္- Aဆုိပါ Uပေဒ ၄း၃ တြင္ ဤသည္ဤသည္ဤသည္ဤသည္    မတရားမႈကုိမတရားမႈကုိမတရားမႈကုိမတရားမႈကုိ    ေရွာင္ေရွာင္ေရွာင္ေရွာင္    
ၾကU္ရန္ၾကU္ရန္ၾကU္ရန္ၾကU္ရန္    ပုိမုိဆီေလွ်ာ္၏။ပုိမုိဆီေလွ်ာ္၏။ပုိမုိဆီေလွ်ာ္၏။ပုိမုိဆီေလွ်ာ္၏။ ဟု ဆုိထားေပသည္။ ထုိမတရားမႈ ဆုိသည္မွာ မိဘ 
မ့ဲတုိ႔၏ Uစၥာပစၥည္းAား သူတုိ႔Aရြယ္မေရာက္မီွ Aလွ်င္Aျမန္ ျဖဳန္းတီးပစ္ 
လုိက္ျခင္းကုိ ေခၚေၾကာင္း ၄း၆ တြင္ ရွင္းထားေပသည္။ Aကယ္၍ မိဘမ့ဲတုိ႔ 
Aား မိမိ၏ သားသမီးAရင္းက့ဲသုိ႔ သေဘာထားကာ ေမြးစားလွ်င္ ထုိသုိ႔ သ 
ေဘာထားေတာ့ မည္မဟုတ္ေခ်။ 

Aဆုိပါ Uပေဒတြင္ မိဘမ့ဲတုိ႔မွ Aမ်ိဳးသမီးေလးမ်ားကုိသာ ေျပာဆုိျခင္းမွာ 
ေယာက်ားေလးႏွင့္ မိန္းကေလးတုိ႔၏ ဘ၀လုံၿခံဳမႈမွာ မတူညီ ေသာေၾကာင့္ ျဖစ္ 
ေပသည္။ ထုိ႔Aတြက္ ေယာက်္ားေလးမ်ားAား ပစ္ပါယ္ထားရမည္ဟု လုံး၀ 
မဆုိေပ။ သူတုိ႔ကုိလည္း ေမြးစားထားရမည္ ျဖစ္သည္- သူတုိ႔Aား မိမိ၏ ညီAစ္ 
ကုိ Aရင္းက့ဲသုိ႔ သတ္မွတ္ရမည္ ျဖစ္သည္၊ ၃၃း၅။ 

ယခုေခတ္ တုိးတက္သည့္ ေခတ္ပညာတတ္ မူဆလင္မ်ား၌လည္း က်မ္းေတာ္ပါ 
စကားလုံးမ်ားကုိ စီစစ္ေလ့လာေသာ Aခါ၊ ဆရာစU္ စကားမ်ား- ဘာသာျပန္ 
ဆုိခ်က္မ်ားကုိ တိတိက်က် မသုံးသပ္ဘဲလွ်က္၊ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံတြင္ တစ္လင္ 
တစ္မယား စနစ္ကုိသာ Aားေပးထားသည္၊ သုိ႔ေသာ္ မတတ္သာ မလြန္ဆန္ႏိုင္ 
သည့္ (- Aုိဟြဒ္- စစ္ပြဲတြင္ မူဆလင္ စစ္သည္ ၇၀၀ မွ ၇၀ သာက်န္ခ့ဲသည္ 
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Aထိ က်ဆုံးခ့ဲရေသာေၾကာင့္၊ ထုိက့ဲသုိ႔ Aေခ်Aေနမ်ိဳ းတြင္ ရဲေဘာ္ရဲဘက္မ်ား 
၌ က်န္ခ့ဲေသာ မုဆုိးမမ်ားကုိ ထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရွာက္ရန္သာ) Aေခ်Aေနတြင္ 
သာ ဇနီးမယား ေလးေယာက္ထိ ယူခြင့္ကုိ ခြင့္ျပဳထားျခင္း ျဖစ္သည္ဟု- ကာ 
ကြယ္ေျပာဆုိ ေရးသားမႈမ်ားကုိလည္း ေတြ႔ရေပသည္။ 

သုိ႔ျဖစ္လွ်င္- Aကယ္၍ စစ္ပြဲ၌ မိန္းမAမ်ား က်ဆုံးခ့ဲေသာ္။ သုိ႔မဟုတ္ ဆူနာမီ 
က့ဲသုိ႔ သဘာ၀ Aႏၱရာယ္ တစ္ခုခုေၾကာင့္ Aမ်ိဳးသမီး Aမ်ားစု ေသေၾကခ့ဲရ 
ေသာ္- က်န္ေနခ့ဲသည့္ မ်ားစြာေသာ မုဆုိးဖုိ ေယာက္်ားသားမ်ား Aတြက္မည္ 
သုိ႔ စU္းစားမည္နည္း-- ဟူသည္ကုိ သုံးသပ္ရန္ လုိေပသည္။ ထုိမုဆုိးဖုိမ်ား 
Aေနျဖင့္ ေယာက်္ားသားမ်ား ျဖစ္၍ သားသမီးမ်ားကုိ ရွာႀကံလုပ္ေကၽြးႏုိင္သည္ 
ဟု ဆုိေသာ္လည္း- သူတုိ႔ Aလုပ္Aကုိင္သုိ႔ သြားလာေနေသာ ကာလတြင္ သား 
သမီးမ်ားAား ေစာင့္ထိန္းရန္ Aေဖၚလုိသည္ မဟုတ္ေပေလာ။ 

ထုိသုိ႔ေသာ ေယာက်္ားမ်ားကုိ ေျဖရွင္းေပးရန္ က်န္ေနခ့ဲေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား 
Aေနျဖင့္ လင္ေယာက်ာ္း ႏွစ္ေယာက္၊ သုံးေယာက္၊ ေလးေယာက္ယူျခင္းျဖင့္ 
ေျဖရွင္းေပးရန္ မလုိAပ္သက့ဲသုိ႔။ မုဆုိးမ်ားကုိ ေျဖရွင္းရန္ က်န္ေနခ့ဲေသာ 
ေယာက်္ားမ်ား Aေနျဖင့္ ဇနိးမိန္းမ ႏွစ္ေယာက္ သုံးေယာက္ ေလးေယာက္ 
လက္ထပ္ယူျခင္းျဖင့္ ေျဖရွင္းၾကကုန္- ဟု က်မ္းေတာ္၌ ေျပာထားျခင္း Aလွ်U္း 
မရိွေခ်။ 

(၂-ဃ) လူ႔သဘာ၀ လူ႔ေလာက 

က်မ္းေတာ္တြင္ တစ္လင္တစ္မယား စနစ္ကုိသာ Aားေပးထားေပသည္၊ 
၄း၁၂၉။ သုိ႔ေသာ္ မည္သည့္ ဘာသာတရား ေAာက္တြင္ မဆုိ Aေခ်Aေန 
Aမ်ိဳ းမ်ိဳးေၾကာင့္ မိန္းမ တစ္Uီးထက္ပုိ၍ ယူခ့ဲသူမ်ား၊ ေယာက်ာ္းတစ္Uီးထက္ပုိ၍ 
ယူခ့ဲသူမ်ား ရိွေနေပသည္။ Aထူးသျဖင့္ Aရပ္ေဒသ Aမ်ိဳ းမ်ိဳးသုိ႔ စီးပြားေရး 
ကိစၥ၊ ႏုိင္ငံေရးကိစၥမ်ားျဖင့္ ခရီးသြားလာေနရေသာ ေယာက်္ားသားမ်ား Aေန 
ျဖင့္ ဇနီးမိန္းမ တစ္Uီး ထက္ပုိ၍ ယူမိသူမ်ား၊ သူ႔ကိစၥAား ေဆာင္ရြက္ရန္ လုိ 
Aပ္သည္ဟု သတ္မွတ္၍ ယူရသူမ်ား ရိွႏုိင္သည္။ ထုိကိစၥသည္ သူ၏ ပုဂၢလိက 
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ဆႏၵျဖစ္၍ က်မ္းေတာ္က ထုိကိစၥAား Aျပစ္ရိွသည္ဟု လည္းေကာင္း၊ Aျပစ္ 
မရိွဟု လည္းေကာင္း ေျပာဆုိျခင္း မရိွေခ်။ သုိ႔ေသာ္ တရားမ၀င္ တိတ္တိတ္ပုန္း 
နားလည္မႈယူ၍ ေနထုိင္ျခင္းကုိ ေရွာင္ၾကU္ရမည္ ျဖစ္သည္၊ ၂၄း၂။ ေခတၱ 
ယာယီ မယားAျဖစ္လည္း ယူခြင့္ မရိွေခ်၊ ၅း၅။ လက္ထပ္မႈတုိင္းတြင္ Aပြင့္ 
လင္းဆုံး ျဖစ္ရေပမည္၊ ၂း၂၃၅။ 

((((၃၃၃၃) ) ) ) ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္    ပတ္သက္ေသာပတ္သက္ေသာပတ္သက္ေသာပတ္သက္ေသာ    Aိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရးAိမ္ေထာင္ေရး    UပေဒUပေဒUပေဒUပေဒ    

(၃-က) လူပ်ိဳဘုရားမရိွ- 

ဗုဒၶဘာသာ၏ ရဟန္းေလာကတြင္ ေဗာဓိေညာင္ပ်ိဳ- လူထုိထုိ- လူပ်ိဳးဘုရား 
မရိွျငား ဟု စကားစU္ ရိွေပသည္။ သူတုိ႔ ညႊန္းဆုိေသာ ဘုရားဆုိသည္မွာ လူ 
သားမွ သဗၺညဳတ Uာဏ္စU္ရ၍ ပြင့္ေပၚေသာ ပုဂၢိဳလ္မ်ား ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ 
ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ Aစၥလာမ္သာ သာသနာAရ Uာဏ္စU္ေတာ္ေဆာင္ (ရစူလ္) မ်ားကုိ 
ဆုိလုိေပသည္။  

ပိဋကေတာ္၌ လာ၏ မလာ၏ကုိ ကၽြႏု္ပ္မေစာေၾကာလုိပါ။ သုိ႔ေသာ္ ထုိAဆုိ 
သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ ၁၃း၃၈ ႏွင့္ ကုိက္ညီမႈ ရိွေပသည္။ က်မ္းေတာ္၏ 
၁၃း၃၈ တြင္ သင္ (မုဟမၼဒ္) မတုိင္မီွ ငါAရွင္ ေစစားေသာ Uာဏ္စU္ေတာ္ 
ေဆာင္ (ရစူလ္) မ်ားAား ငါသည္ ဇနီးမိန္းမ မ်ား၊ သားသမီးမ်ားကုိ စီမံေပးခ့ဲ၏၊ 
လုိ႔ဆုိထားပါသည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ ကုိယ္ေတာ္ မုဟမၼဒ္ မတုိင္မီွမွ ပြင့္ေပၚေသာ 
ကုိယ္ေတာ္ေယရႈ၊ ကုိယ္ ေတာ္ေဂါတမ၊ ကုိယ္ေတာ္ မူဆာ၊ ကုိယ္ေတာ္ Aီဗရာ 
ဟီးမ္ AပါA၀င္ Uာဏ္စU္ေတာ္ေဆာင္မ်ားသည္ Aိမ္ေထာင္ရာသား ျပဳခ့ဲသည္၊ 
သားသမီးမ်ား ထြန္းကားခ့ဲသည္။ ဆုိသည္မွာ လက္မခံ၍ မရေခ်။ (Aခ်ိ ႔ဳက 
ကုိယ္ေတာ္ေယရႈ (Aီဆာ- Aလုိင္းဆလမ္)Aား လူပ်ိဳတမန္ ေတာ္ဟု ယုံမွတ္ 
မွားေနမႈမ်ားလည္း ရိွေပသည္။ သုိ႔ေသာ္ က်မ္းေတာ္ကမူ မည္သူ၏ Aထင္ 
Aျမင္ကုိမွ မ်က္ႏွာေထာက္ထားျခင္း မရိွေပ၊ ပကတိAမွန္ကုိသာ Aၿမဲ ညႊန္ျပ 
သြန္သင္ေနေပသည္။) 

PDF Created with deskPDF PDF Writer - Trial :: http://www.docudesk.com



(၃-ခ) Aမည္နာမ Aလြဲသုံးစား လုပ္မႈ 

Aဆုိပါ ကုိယ္ေတာ္မ်ား Uီးေဆာင္ခ့ဲေသာ ဘာသာတရားမ်ား၏ ေခါင္းစU္ 
ေAာက္မွ လူသားမ်ားတြင္လည္း ဇနီးမိန္းမ တစ္Uီးထက္ပုိ၍ ယူခ့ဲသူမ်ား ရိွေပ 
သည္။ သုိ႔ေသာ္ ထုိသူမ်ားက သူတုိ႔၏ ဇနီးAမ်ားယူျခင္း Aတြက္ သူတုိ႔၏ သာ 
သနာ့ေခါင္းေဆာင္ (သူတုိ႔Aယူျဖင့္ ဘုရား) မ်ား၏ Aမည္နာမမ်ားကုိ Aလြဲသုံး 
စား လုပ္ျခင္း မရိွေခ်။ 

ကၽြႏု္ပ္တုိ႔၏ Aစၥလာမ္ ေခါင္းစU္ေAာက္မွ လူသားမ်ားသည္ကား မိမိျပဳလုပ္ 
ေသာ Aရာမွန္သမွ်Aား ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္၏ Aမည္နာမ Aား Aလြဲသုံးစား 
ျပဳလုပ္ရန္ ၀န္မေလးသည့္ Aျပင္၊ ေနရာတကာ၌ ဆြႏၷတ္ေတာ္ (သူတုိ႔သိထား 
သည္ ဘာသာျပန္မွာ ကုိယ္ေတာ္ မုဟမၼဒ္၏ ဓေလ့ေတာ္) ဟုပင္ ဂုဏ္ယူ၀ံ့ 
!ကြားေလ့ရိွေပသည္။ (ကုရ္Aံတြင္ ဆြႏၷတ္ေတာ္ ဆုိသည္မွာ Aလႅာဟ္Aရွင္ ျပ 
ဌာန္း ထားေသာ နည္းနာ Uပေဒသ ဟုသာ ျဖစ္သည္၊ ၃၀း၃၀- Aျခား Aဓိပၸါယ္ 
ျဖင့္ သုံးထားျခင္း မရိွပါ။) 

 
(၃-ဂ) သမုိင္းလိမ္လည္မႈ 
 
ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္၏ ဓေလ့ေတာ္ (Life Style) Aား Aစစ္Aမွန္ Aတုခုိးလွ်င္ 
ေကာင္းေလစြ။ ယခုမူ- မိမိလုပ္ခ်င္ရာကုိ လုပ္၍ ကုိယ္ ေတာ္၏ Aမည္နာမAား 
Aလြဲသုံးစား လုပ္သည့္Aျပင္ ကုိယ္ေတာ္- ကုိယ္ေတာ့Aား သူတုိ႔ႏွင့္ Aတူတူ 
ျဖစ္ရန္ သမုိင္းမွားမ်ား ေရးခ့ဲ သည္မွာ Aံ့ၾသစရာပင္။ 
ပုိ၍ ဆုိးသည္က ထုိသမုိင္းမ်ားမွာ မွန္သည္ဟု ျဖစ္ေစရန္- က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ 
ကုိလည္း သူတုိ႔၏ သမုိင္းဘက္သုိ႔ ဆြဲ၍ ဘာသာျပန္ခ့ဲျခင္း မ်ိဳးပင္။ 
ထုိသမုိင္းမ်ားကုိ ေထာက္ျပရန္လွ်င္- 
(၁) ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aား Aရြယ္မေရာက္ေသးေသာ ဘီဘီ AာေAရွာႏွင့္ 
လင္မယား Aျဖစ္ ေပါင္းသင္းခ့ဲသည္ဟု ဆုိျခင္း- 
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(၂) ကုိယ္ေတာ္သည္ သူ၏ ေမြးစားသား ဇုိဒ္က ကြာရွင္းခ့ဲေသာ ဇုိင္နာ့ဗ္Aား 
ဇနီးမယား Aျဖစ္ ေပါင္းသင္းခ့ဲသည္ဟု ဆုိျခင္း- 
(၃) Aျခားေသာ ဇနီးမယားမ်ား ယူခ့ဲ၍ သားေယာက္်ားေလးပင္ ရရိွခ့ဲသည္ ဟု 
ဆုိျခင္း-- 
စေသာ သမုိင္းမ်ားသည္ လုံး၀ ကုိက္ညီမႈ မရိွေသာ သမုိင္းမ်ားသာ ျဖစ္ေပ 
သည္။ 

 
(၃-ဂ ⁄#)ဘီဘီAာေAရွာ ကိစၥ 
ကုိယ္ေတာ္သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္AံAား ပုံေဆာင္ေဖၚျပရာ၌၊ လက္ေတြ႔က်င့္ႀကံ 
Aေကာင္Aထည္ ေဖၚျပရာ၌ ယုံၾကည္သူ Aစၥလာမ္ သာသနာ၀င္တုိ႔၏ 
Aေကာင္းမြန္ဆုံး စံျပေခါင္းေဆာင္ ျဖစ္ေပသည္-၃၃း၂၁။ 
ထုိသုိ႔- က်မ္းေတာ္၏ Uပေဒေတာ္မ်ားကုိ Aေကာင္းဆုံး စံျပAျဖစ္ က်င့္ေဆာင္ 
ျပခ့ဲေသာ ကုိယ္ေတာ္ မုဟမၼဒ္သည္ က်မ္းေတာ္ပါ Uပေဒ ၄း၆ ကုိဆန္႔က်င္၍ 
Aရြယ္မေရာက္ေသးေသာ ကေလးကုိ ဇနီးမယားAျဖစ္ ယူခ့ဲသည္ ဆုိျခင္းမွာ 
ကုိယ္ေတာ္Aား မေတာ္မတရား ပုတ္ ခတ္ျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ 
ထုိ႔ျပင္- Aစၥလာမ္ ထိပ္သီး သာ၀ကႀကီး ျဖစ္သည့္ Aဘူဘာကရ္က- Aရြယ္ 
မေရာက္ေသးေသာ သမီးေလးAား ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aား ေပးစားခ့ဲသည္ 
ဆုိျခင္းမွာလည္း- ၄း၁၉ ပါUပေဒ ကုိ ဆန္႔က်င္ေနေပသည္။ Aရြယ္မေရာက္ 
ေသးသည့္ Aတြက္ မွန္ကန္စြာ ဆုံး ျဖတ္ႏုိင္ျခင္း မရိွေသးေခ်။ ထုိသုိ႔ မွန္ကန္စြာ 
ဆုံးျဖတ္ႏုိင္ေသာ သမီးAား Aျခားသူ တစ္Uီးသုိ႔ေပးျခင္းသည္ Aေမြေပးျခင္း 
က့ဲသုိ႔ ျဖစ္၍ ထုိကေလးသူငယ္၏ စိတ္၌ ခ်စ္သူတစ္Uီးက့ဲသုိ႔ ၾကည္ျဖဴ၏ 
မၾကည္ျဖဴ၏ ဆုိသည္ကုိ ဆုံးျဖတ္ႏုိင္ေသာ Aရြယ္ မဟုတ္ေသးေပ။ ထုိသုိ႔ 
ေသာ ကေလးAား Aျခားသူတစ္Uီးသုိ႔ ဇနီးမိန္းမ Aျဖစ္ ေပးစားျခင္းသည္ 
က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ Aရ ေပးသူ၊ ယူသူ၊ သက္ေသလုိက္သူ Aားလုံး Aျပစ္ ရိွ 
ေပသည္။ ထုိသုိ႔ေသာ ျပစ္မႈကုိ ကုိယ္ေတာ္AပါA၀င္ ကုိယ္ေတာ္၏ လက္ရင္း 
သာ၀ကႀကီးမ်ား က်ဴးလြန္ခ့ဲျခင္း လုံး၀ မရိွေခ်။ 
ကၽြႏု္ပ္၏ ဤသုိ႔တင္ျပျခင္း၌ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aား သဒၶါႀကီး၍ ကုိယ္ေတာ့ 
ဘက္မွ မ်က္လုံးစုံမိွတ္ ခုခံကာကြယ္ေနျခင္း မဟုတ္ေပ။ က်မ္းေတာ္ပါ Uပေဒ 
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မ်ားAား Aရိွကုိ AရိွAတုိင္း တင္ျပျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ 
တြင္ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ ဘီဘီ AာAိရွာဟ္Aား ကာမပုိင္ ဇနီးမယား 
Aျဖစ္ လက္ထပ္ေပါင္းသင္းခ့ဲသည္ဟု လည္းေကာင္း၊ ဇုိင္နာ့ဗ္Aား ကာမပုိင္ 
ဇနီးမယား Aျဖစ္ လက္ထပ္ေပါင္းသင္းခ့ဲသည္ဟု လည္းေကာင္း လုံး၀ မပါ၀င္ 
ေခ်။ 

 
(၃-ဂ ⁄$)ဇုိက္နာ့ဗ္ ကိစၥ 
ဤသုိ႔-ဆုိေသာ္ သမုိင္းဆရာမ်ား၏ မိႈင္းတုိက္မႈေAာက္မွ ဘာသာျပန္ဆုိခ့ဲေသ- 
၃၃း၃၇ ကုိ ရွင္းရန္ လုိလာေပသည္။ 
 

 اللَّه اتَّقو كجوز كلَيع كسأَم هلَيتَ عمأَنْعو هلَيع اللَّه مي أَنْعإِذْ تَقُولُ لِلَّذو
ى النَّاس واللَّه أَحقُّ أَن تَخْشَاه فَلَما وتُخْفي في نَفْسك ما اللَّه مبديه وتَخْشَ

قَضى زيد منْها وطَرا زوجنَاكَها لِكَي لَا يكُون علَى الْمؤْمنين حرج في أَزواجِ 
۞أَدعيائِهِم إِذَا قَضوا منْهن وطَرا وكَان أَمر اللَّه مفْعولًا  

 

Aလႅာဟ္Aရွင္က ဂုဏ္ေပးေသာသူ၊ သင္ကလည္း ဂုဏ္ေပးေသာသူ၊ ထုိသူ 
Aား သင္က `သင့္ၾကင္ေဖၚAား ထိမ္းသိမ္းထားေလာ့၊ Aလႅာဟ္AရွားAား 
စည္းေစာင့္ေလာ့´ ဟု ေျပာေသာAခါ၊ သင္သည္ လူသားတုိ႔ကုိ စုိးရိမ္၍ 
Aလႅာဟ္Aရွင္က တရားAလင္းတစ္ခု ေပးမည္ကုိ သင့္စိတ္UာU္၌ ဖုံးဖိထား၏။ 
Aလႅာဟ္Aရွင္Aား စုိးေၾကာက္ျခင္းသည္သာ သစၥာတရား ျဖစ္၏။ သုိ႔ျဖင့္- 
ဇုိဒ္၏ ကိစၥAားကိစၥAားကိစၥAားကိစၥAား    ၿပီးျပတ္ေသာAခါ၊ၿပီးျပတ္ေသာAခါ၊ၿပီးျပတ္ေသာAခါ၊ၿပီးျပတ္ေသာAခါ၊    ငါသည္ သူမကုိ သင္၏ Aေဖၚေစာင့္ေရွာက္ခံAေဖၚေစာင့္ေရွာက္ခံAေဖၚေစာင့္ေရွာက္ခံAေဖၚေစာင့္ေရွာက္ခံ 
Aျဖစ္ ၾကည့္ရႈေစၿပၾကည့္ရႈေစၿပၾကည့္ရႈေစၿပၾကည့္ရႈေစၿပီ။ ေမြးစားသားတုိ႔၏ ဇနီးၾကင္ေဖၚမ်ားAား သူမတုိ႔၏ 
ကိစၥၿပီးျပတ္ေသာAခါ- ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ ယုံၾကည္သူမ်ားAတြက္ 
စိတ္မြန္းၾကပ္မႈ မရိွရေစရန္ ျဖစ္၏၊ Aလႅာဟ္Aရွင္သည္ စီမံခ်က္မ်ားကုိ ၿပီးျပည့္ 
စုံေစေတာ္မူၿပီ။ 

ဤUပေဒမွ  يننؤْملَى الْمع كُونلَا ي ا لِكَينَاكَهجوا زطَرا ونْهم ديى زا قَضفَلَم
قَضوا منْهن وطَرا حرج في أَزواجِ أَدعيائِهِم إِذَا  ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား၏ 
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ဘာသာျပန္ဆုိမႈတြင္     ဇုိဒ္သည္ဇုိဒ္သည္ဇုိဒ္သည္ဇုိဒ္သည္    သူ၏သူ၏သူ၏သူ၏    ဇနီးကုိဇနီးကုိဇနီးကုိဇနီးကုိ    ကြာရွင္းၿပီးေသာAခါ၊ကြာရွင္းၿပီးေသာAခါ၊ကြာရွင္းၿပီးေသာAခါ၊ကြာရွင္းၿပီးေသာAခါ၊    ငါသည္ငါသည္ငါသည္ငါသည္    
သူမကုိသူမကုိသူမကုိသူမကုိ    သင္ႏွင့္သင္ႏွင့္သင္ႏွင့္သင္ႏွင့္    လက္လက္လက္လက္    ထပ္ထိမ္းျမားထပ္ထိမ္းျမားထပ္ထိမ္းျမားထပ္ထိမ္းျမား    ေစၿပီ။ေစၿပီ။ေစၿပီ။ေစၿပီ။    ယုံၾကည္သူမ်ားAတြက္ယုံၾကည္သူမ်ားAတြက္ယုံၾကည္သူမ်ားAတြက္ယုံၾကည္သူမ်ားAတြက္    သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏    
ေမြးစားသားမ်ားကေမြးစားသားမ်ားကေမြးစားသားမ်ားကေမြးစားသားမ်ားက    ကြာရွင္းလုိက္ေသာကြာရွင္းလုိက္ေသာကြာရွင္းလုိက္ေသာကြာရွင္းလုိက္ေသာ    Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAားAမ်ိဳ းသမီးမ်ားAား    လက္ထပ္ထိမ္းျမားလက္ထပ္ထိမ္းျမားလက္ထပ္ထိမ္းျမားလက္ထပ္ထိမ္းျမား    
ယူျခင္း၌ယူျခင္း၌ယူျခင္း၌ယူျခင္း၌    ခက္ခက္ခက္ခက္ခဲမႈခဲမႈခဲမႈခဲမႈ    မရိွေစရန္မရိွေစရန္မရိွေစရန္မရိွေစရန္    Aလုိ႔ငွာAလုိ႔ငွာAလုိ႔ငွာAလုိ႔ငွာ    ျဖစ္၏။ျဖစ္၏။ျဖစ္၏။ျဖစ္၏။    ဟု ျပန္ဆုိၾကေပသည္။ 
တည့္တည့္ႏွင့္ ပြင့္ပြင့္လင္းလင္း သုံးသပ္ရလွ်င္ ဤသုိ႔ ဘာသာျပန္ဆုိျခင္းသည္ 
လုံး၀ မွားယြင္းေသာ ဘာသာျပန္ျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ ဤUပေဒ၌ ကြာရွင္း 
ျပတ္စဲျခင္းကုိ ေျပာဆုိေသာစကားလုံး ေသာ္လည္းေကာင္း လက္ထပ္ထိမ္းျမား 
သည္ဟု ေျပာဆုိေသာ စကားလုံး ေသာ္လည္းေကာင္း လုံး၀ မပါ၀င္ေခ်။ 
(၁) ဤေနရာ၌ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက ကြာရွင္းျပတ္စဲလုိက္သည္ဟု ျပန္ဆုိ 

ေသာ စကားလုံးမွာ ىقَض ကသြာကသြာကသြာကသြာ ဆုိေသာ စကားလုံးျဖစ္ေပသည္။ ထုိဆရာ 

ေတာ္ႀကီးမ်ားကပင္ ထုိစကားလုံး ىقَض ကသြာကသြာကသြာကသြာ ကုိ ၂၈း၁၅ ၌ ကုိယ္ေတာ္ 
မူဆာက သူ၏ ဂ်ဴးလူမ်ိဳးတစ္Uီးႏွင့္ ဖာရုိး၏ Aီဂ်စ္လူမ်ိဳး တစ္Uီးတုိ႔ ခုိက္ရန္ ျဖစ္ 
ပြားေနသည္ေနစU္၊ ရန္ပြဲAား မူဆာက Aၿပီးသတ္ေပးလုိက္သည္Aၿပီးသတ္ေပးလုိက္သည္Aၿပီးသတ္ေပးလုိက္သည္Aၿပီးသတ္ေပးလုိက္သည္ဟု Aနက္ 
ရေသာ ေနရာ၌ AေသAေသAေသAေသ    သတ္လုိက္သည္သတ္လုိက္သည္သတ္လုိက္သည္သတ္လုိက္သည္    ဟု ျပန္ဆုိထားၾကေပသည္။ ထုိသုိ႔ 
တလြဲတေခ်ာ္ ဘာသာျပန္မႈမ်ားေၾကာင့္ ရာဇ၀င္တြင္ ကုိယ္ေတာ္မူဆာသည္ 
လူ၀တ္ ၀ရမ္းေျပး ျဖစ္သြားရေလေတာ့၏။ 
Aလားတူပင္ ဤUပေဒ ၃၃း၃၇ တြင္ ဇုိဒ္ႏွင့္ သူ၏ ၾကင္ေဖၚ (ၾကင္ေဖၚဆုိ သည္ 

ကုိ ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္    زوج Aတြက္ ရွင္းလင္းခ်က္၌ ဆက္ၾကည့္ပါ) တုိ႔၏ Aမႈကိစၥ 
Aား Aၿပီးသတ္ေစသည္ ဟု Aနက္ရေသာ ىقَض    ကသြာကသြာကသြာကသြာ ကုိ ကြာရွင္းကြာရွင္းကြာရွင္းကြာရွင္း    ျပတ္စဲျပတ္စဲျပတ္စဲျပတ္စဲ    
လုိက္လုိက္လုိက္လုိက္    သည္ဟု ျပန္ဆုိၾကျပန္ေပသည္။ Aာရဗ္ Aရပ္သုံး လမ္းေဘးစကားမ်ား 
တြင္ Aဲ့ဒီ Aမ်ိဳးသမီးAား ကြာရွင္းလုိက္ပါ ဟူသည္ကုိ `Aဲ ့ ေကာင္မကုိ 
Aၿပီးျဖတ္လုိက္ကြာ´ ဟု ဆုိေကာင္း ဆုိႏုိင္ေပသည္။ သုိ႔ေသာ္ က်မ္းျမတ္ 
ကုရ္A ံAပါA၀င္ Aျခား မည္သည့္ ခန္႔ညားထည္၀ါသည့္ စာေပ AသုံးAႏႈံး 

တြင္ မွာမွ ىقَض ကသြာကသြာကသြာကသြာ ကုိ ကြာရွင္းသည္ဟု မသုံးေပ။ 

ေရွ႔ေနာက္ Aေသးစိတ္ညီ������� К��������% 
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(၂) ပုိ၍ ဆုိးသည္က- ထုိသုိ႔ ဇုိဒ္ႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေတာ့သည့္ ဇုိဒ္၏ၾကင္ေဖၚ 
(သမုိင္းAရ သူမ၏ Aမည္မွာ ဇုိင္နာ့ဗ္ ျဖစ္သည္) Aား ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aား 
ဇနီးမယားAျဖစ္ လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္ ဟု ျပန္ဆုိျခင္းပင္။ 
ထုိဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက လက္ထပ္ထားသည္။ လက္ထပ္ယူေစသည္ဟု A 

ဓိပၸါယ္ ရရန္ ျပန္ဆုိေသာ စကားလုံးမွာ وطر ၀၀၀၀တြရတြရတြရတြရ    ျဖစ္သည္။ ထုိ ၀၀၀၀တြရတြရတြရတြရ 
ဆုိသည့္ စကားလုံးသည္ က်မ္းေတာ္တြင္ ဤUပေဒ ၃၃း၃၇ တြင္ اطَرو ၀၀၀၀တြာတြာတြာတြာ    
ရန္ရန္ရန္ရန္ ဟု ႏွစ္ႀကိမ္ပါ၀င္၍ Aျခား မည္သည့္ ေနရာတြင္မွ ထပ္မံ ေဖၚျပျခင္း 
မရိွေတာ့ေပ။ ဤစကားလုံးသည္ ေရွ႔ေနာက္၀ါက် ႏွစ္ခုလုံးAတြက္ Aဓိပၸါယ္ 
ေပးေပသည္၊ ဆုိလုိသည္မွာ ဇုိဒ္က ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ထားေသာၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ထားေသာၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ထားေသာၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ထားေသာ    Aမ်ိဳ းသမီး 
Aား သူ႔Aေနျဖင့္ ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္း ကိစၥကုိ Aၿပီးျဖတ္ၿပီး ေသာAခါ။ 
ေမြးစား ဖခင္ျဖစ္ေသာ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ေနျဖင့္ ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္    
သည္သည္သည္သည္ဟု ျဖစ္ေပသည္၊ ထုိ၀ါက်ႏွစ္ခုမွ ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္းၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ျခင္း ဆုိသည့္ေနရာ 
တြင္ လက္ထလက္ထလက္ထလက္ထပ္ထိမ္းျမားယူျခင္းပ္ထိမ္းျမားယူျခင္းပ္ထိမ္းျမားယူျခင္းပ္ထိမ္းျမားယူျခင္းဟု  Aစားဘာသာျပန္၍ မရေပ၊ Aဘယ္ေၾကာင့္ 
ဆုိေသာ္ ထုိစကားလုံး၏ Aနက္Aား ထိမ္းျမားလက္ထပ္ ယူသည္ဟု Aဓိပၸါယ္ 
သက္ေရာက္ေသာ မည္သည့္ ဆင့္ပြား စကားလုံးမွ မရိွသည့္ Aျပင္ ထုိစကား 
လုံးက ေပးေသာ Aဓိပၸါယ္မွာာာာ    ၾကည့္ရႈရန္ၾကည့္ရႈရန္ၾကည့္ရႈရန္ၾကည့္ရႈရန္    ဆႏၵရိွသည္၊ဆႏၵရိွသည္၊ဆႏၵရိွသည္၊ဆႏၵရိွသည္၊    ၾကည့္ရႈလုိသည္၊ၾကည့္ရႈလုိသည္၊ၾကည့္ရႈလုိသည္၊ၾကည့္ရႈလုိသည္၊    
ၾကည့္ရႈလုိသည့္ၾကည့္ရႈလုိသည့္ၾကည့္ရႈလုိသည့္ၾကည့္ရႈလုိသည့္    ဆႏၵဆႏၵဆႏၵဆႏၵ ဟု သာ ျဖစ္ေပသည္။ လက္ထပ္လုိသည့္ ဆႏၵ၊ သိမ္းပုိက္ 
လုိသည့္ ဆႏၵဟု လုံး၀ Aဓိပၸါယ္ မေပးေခ်။ 
သုိ႔ေသာ္ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား Aေနျဖင့္    ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္    ဟု Aနက္ကုိသာ ေပး 

ေသာ وطَرا  ၀၀၀၀တြာရန္တြာရန္တြာရန္တြာရန္    Aား လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္လက္ထပ္ယူေစသည္ ဟု Aလွ်င္စလုိ ဘာသာျပန္ရ 

ျခင္းမွာ انَاكَهجوز ေဇာင္းေဇာင္းေဇာင္းေဇာင္း၀၀၀၀္္္္၀၀၀၀ါ့ဂ်္နားကဟာါ့ဂ်္နားကဟာါ့ဂ်္နားကဟာါ့ဂ်္နားကဟာ ဟူေသာ စကားလုံးေၾကာင့္ ျဖစ္ႏုိင္ 

ဘြယ္ရိွေပသည္။ ထုိစကားလုံး၏ မူလရင္းျမစ္ စကားလုံး زوج ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္၏ 
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Aဓိပၸါယ္မွာ ခင္ပြန္း၊ ဇနီး၊ ၾကင္ယာၾကင္ဘက္၊ ဖုိ-မ စုံတြဲ၊ ရဲေဘာ္ရဲဘက္၊ ဟူ 
ေသာ Aဓိပၸါယ္မ်ားကုိ ေပး၏။ ထုိသုိ႔ Aဓိပၸါယ္ Aသီးသီး ေပးေသာ္လည္း- 
မ်ားေသာAားျဖင့္ AစU္Aလာလုိက္ နားလည္ထားသည္မ်ားမွာ ရဲေဘာ္ရဲေဘာ္ရဲေဘာ္ရဲေဘာ္    ရဲဘက္ရဲဘက္ရဲဘက္ရဲဘက္    
ဟူေသာ Aဓိပၸါယ္ကုိ သတိမရဘဲ လင္၊ မယား စုံတြဲ ဟူေသာ Aဓိပၸါယ္မ်ား 
ကုိသာ သိထားၾကေပသည္။ 

က်မ္းေတာ္တြင္ ထုိစကားလုံး زوج ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ ကုိ- Aရွင္သည္ သူတုိ႔Aား 
AေဖၚAျဖစ္ သားေယာက္်ားမ်ား၊ သမီးမိန္းမမ်ားကုိ ေပးေတာ္မူ၏။ ဆုိေသာ 

၄၂း၅၀ မွ  زوج ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ Aား မည္သည့္ ဆရာေတာ္ႀကီးမမွ သူတုိ႔Aား 
ဇနီးမယား သုိ႔မဟုတ္ လင္ေယာက္်ား Aျဖစ္ သားေယာက်္ား၊ သမီးမိန္းမ်ားကုိ 
ေပးေတာ္မူ၏ ဟု ျပန္ဆုိျခင္း မရိွေခ်။ မ်ားေသာAားျဖင့္ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက 

ထုိ၀ါက်မွ زوج ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ ကုိ ဘာသာျပန္ရာ၌ ခ်န္လွပ္ထားခ့ဲသည္ကုိ 
ေတြ႔ရေပသည္။ 
က်မ္းေတာ္Aား ဖြင့္ဆုိေသာ ပညာရွင္ တစ္UီးAေနျဖင့္ က်မ္းေတာ္ပါ- Aဓိပၸါယ္ 
မ်ားကုိ ဖြင့္ဆုိရာ၌ ေရွ႔ေနာက္ စကားလုံးမ်ားAား စနစ္တက် ခ်ိန္ကုိက္ျခင္း 
မရိွဘဲ- Aလွ်င္စလုိ AစU္AလာAတုိင္း နားလည္သလုိ ဘာျပန္လုိက္ ျခင္း 
သည္ မိမိျပန္ဆုိေသာ က်မ္းေတာ္Aား Aားေလ့လာသူမ်ား Aတြက္ သ 
တင္းမွား ေပးျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ ၃၃း၃၇ မွ  انَاكَهجوز         ေေေေဇာာင္ဇာာင္ဇာာင္ဇာာင္၀၀၀၀္္္္၀၀၀၀ါဂ်္နားကဟာါဂ်္နားကဟာါဂ်္နားကဟာါဂ်္နားကဟာ    လိကုိင္းလိကုိင္းလိကုိင္းလိကုိင္း    Aား-  
(၁) `̀̀̀သင္၏သင္၏သင္၏သင္၏    ဇနီးမယားဇနီးမယားဇနီးမယားဇနီးမယား    Aျဖစ္Aျဖစ္Aျဖစ္Aျဖစ္    သင့္Aားသင့္Aားသင့္Aားသင့္Aား    လက္ထပ္ထိမ္းျမားေစၿပီလက္ထပ္ထိမ္းျမားေစၿပီလက္ထပ္ထိမ္းျမားေစၿပီလက္ထပ္ထိမ္းျမားေစၿပီ´́́́ ဟု 

ျပန္ဆုိျခင္းသည္၊ ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္ၾကည့္ရႈေစသည္ ဟုသာ Aနက္ေပးေသာ اطَرو ၀၀၀၀တြရန္တြရန္တြရန္တြရန္ Aား 
လြဲေခ်ာ္သြားေစေပသည္။ 
(၂) ထုိမွ ဆက္၍ သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏သူတုိ႔၏ ေမြးစားသားတုိ႔၏ ဇနီးၾကင္ေဖၚမ်ားAား သူမတုိ႔၏ 
ကိစၥ ၿပီး ျပတ္ေသာAခါ- ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ၾကည္ရႈေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ ယုံၾကည္သူမ်ား Aတြက္ 
စိတ္မြန္း ၾကပ္မႈ မရိွရေစရန္ ျဖစ္၏၊ ဟူေသာ စကားႏွင့္ ဆက္လက္ဆန္႔က်င္ 
သြားေစေပ ေတာ့သည္။ 
ထုိသုိ႔ ေရွ႔ေနာက္ မညီညြတ္ေသာ Uပေဒမ်ားမွာ က်မ္းေတာ္က Aမွန္တကယ္ 
သြန္သင္ေသာ Uပေဒမ်ား မဟုတ္ေခ်- ၄း၈၂။ 
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ထုိ႔ေၾကာင့္ ကုိယ္က သူေကာင္းျပဳထားေသာသူ (ေမြးစားသား) ဇုိဒ္ႏွင့္ သူ႔ဇနီး 
Aၾကား ျဖစ္ေသာ Aမႈကိစၥ ၿပီးျပတ္ေသာAခါ။ ကုိယ္ေတာ့ Aေနျဖင့္ ေခၽြးမ 
ေတာ္စပ္ခ့ဲသူAား ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ထားရန္ Aတြက္ မ်က္ႏွာပူလွ်က္ ရိွ 
သည္၊ (စိတ္မြန္းၾကပ္ျခင္း ရိွသည္)။ ထုိကိစၥAား Aလႅာဟ္Aရွင္က ၾကည့္ရႈ 
ေစာင့္ေရွာက္ထားရန္ Uပေဒ ျပဌာန္းေပးျခင္း ျဖစ္ေပသည္။ Aလားတူပင္ ယုံ 
ၾကည္သူမ်ား Aေနျဖင့္လည္း မိမိတုိ႔၏ ေခၽြးမေတာ္စပ္သူမ်ားကုိ သား သုိ႔မဟုတ္ 
ေမြးစားသားတုိ႔ႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေတာ့သည့္တုိင္- ရန္သူAျဖစ္ မဆက္ဆံရန္၊ 
မလုိ မုန္းထားျခင္း၊ မေကာင္းသတင္းေျပာဆုိျခင္းမ်ား မျပဳရန္၊ မိမိ၏ သားသမီး 
မ်ားက့ဲသုိ႔ ဆက္လက္ ထိမ္းသိမ္း ေစာင့္ေရွာက္ ကာကြယ္ ေပးထားျခင္း၌ ပတ္ 
၀န္းက်င္၏ Aေျပာ၊ ေ၀ဖန္မႈကုိ ထည့္သြင္း စU္းစားေနရန္ မလုိေၾကာင္း၊ ျမင့္ 
ျမတ္သည့္ ႏွလုံးသား ပုိင္ရွင္မ်ား ျဖစ္လာရန္ သြန္သင္ျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ 
 

(၃-ဂ ⁄:)Aျခားေသာ ဇနီးမိန္းမမ်ား ဆုိသည္ ့ကိစၥ 
 
၃၃း၂၈၊ ၆၆း၃ တုိ႔က့ဲသုိ႔ က်မ္းေတာ္တြင္ ေဖၚျပေသာ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္၏ ၾကင္ 
ေဖၚမ်ားကုိ ကာစပ္ယွက္ေသာ ဇနီးမယားမ်ားဟု ဘာသာျပန္ၾကေသာ ဆရာ 
ေတာ္ႀကီးမ်ားက ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္တြင္ Aထက္၌ ရွင္းျပၿပီးျဖစ္ေသာ ဘီဘီ 
AာAီရွာ၊ ဇုိင္နာဗ္တုိ႔Aျပင္ Aျခားေသာ ကာမစပ္ယွက္ေဖၚ ဇနီးမိန္းမ်ား ရိွေန 
ေသးသည္ဟု- သမုိင္းႏွင့္ခ်ီ၍ မဆင္မျခင္ ေျပာဆုိေရးသားမႈ မ်ားစြာရိွေပသည္။ 

ထုိသုိ႔ ေျပာဆုိရန္ျခင္းေၾကာင့္ ၃၃း၅၀မွ يننؤْمونِ الْمن دم ةً لَّكخَالِص ခါလိဆြာခါလိဆြာခါလိဆြာခါလိဆြာ    
တန္တန္တန္တန္    လကလကလကလက    မင္းမင္းမင္းမင္း    ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္    မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္ ဆုိေသာ ၀ါက်Aား `ဤသည္ ယုံၾကည္သူ 
မ်ားႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေသာ သင့္Aတြက္ သီးသန္႔ Uပေဒ ျဖစ္သည္၊´ ဟု တလြဲ 
တေခ်ာ္ ဘာသာျပန္ရေလေတာ့သည္။ 
ထုိ ၃၃း၅၀ တြင္ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ Aတြက္ တရား၀င္ ျဖစ္ေသာ Aမ်ိဳ းသမီး 
မ်ားကုိ ေဖၚျပထားေပသည္။ သူမတုိ႔မွ (၁) က္ုိယ္ေတာ္Aေနျဖင့္ မဂၤလာလက္ 
ေဆာင္ေပး၍ ထိမ္းျမားေသာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား (၂) စစ္သုံ႔ပန္း လက္ေAာက္ခံ 
Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား (၃) ကုိယ္ေတာ္ႏွင့္Aတူ Aမိေျမမွ ထြက္ခြာခ့ဲရသူမ်ားAနက္ 
ႏွမ၀မ္းကြဲမ်ား (၄) ကုိယ္ေတာ္ထံ၌ မိမိကုိယ္မိမိ Aပ္ႏံွေသာ Aမ်ိဳး သမီးမ်ား 
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ျဖစ္သည္။ သုိ႔ေသာ္ ထုိAမ်ိဳ းသမီး Aားလုံးကုိ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္က လက္ထပ္ 
ယူရမည္ဟု ေျပာဆုိျခင္း မဟုတ္ေခ်။ Aကယ္၍ ကုိယ္ေတာ့Aေနျဖင့္ 
ၾကင္ေဖၚရဲေဘာ္ရဲ ဘက္Aျဖစ္ ေပါင္းသင္းလုိက ထုိ Aမ်ိဳးသမီးAတန္းAစား 
စာရင္း၀င္ မ်ိဳးသမီးမ်ားမွ ေစာင့္ေရွာက္ေပါင္းသင္းႏုိင္ခြင့္ ရိွေၾကာင္းကုိ ေျပာ ဆုိ 

ျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ ထုိက့ဲသုိ႔ ျပဌာန္းေပးရသည့္ Aေၾကာင္းရင္းမွာ-  ًةخَالِص
يننؤْمونِ الْمن دم لَّك ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္    လကလကလကလက    မင္းမင္းမင္းမင္း    ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္    မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္ `သန္႔သန္႔ 
စင္စင္ ျဖစ္ျခင္းသည္ သင္၌ Aျခား ယုံၾကည္သူမ်ားႏွင့္ ဂုဏ္ရည္မတူေခ်၊´ ဟု 
ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ပင္။ ဤ၀ါက်Aား ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက `ဤသည္ ယုံၾကည္ 
သူမ်ားႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေသာ သင့္Aတြက္ သီးသန္႔ Uပေဒ ျဖစ္သည္၊´ ဟု ျပန္ 
ဆုိၾကေပသည္။ ထုိသုိ႔ ျပန္ဆုိျခင္းမွာ သဒၵါနည္းAရ လြဲေခ်ာ္ေနသည့္Aျပင္၊ ဤ 

၀ါက်မွ ေျပာဆုိေသာ ًةخَالِص ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္    ဟူေသာ Aဓိပၸါယ္ကုိ မငုံမိေခ်။ ဤ 

Uပေဒမွ ဆုိလုိေသာ ًةخَالِص ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္ခါလိဆြာတြန္ ဆုိသည္မွာ ကင္းလြတ္ခြင့္ ရိွသည့္ 

 خَالِصةً ဘာရာAတြန္ဘာရာAတြန္ဘာရာAတြန္ဘာရာAတြန္ ဆုိသည့္ Aဓိပၸါယ္ မဟုတ္ေခ်။ တနည္းAားျဖင့္ براءةٌ
ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ ဆုိသည္ကုိ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aတြက္ သီးသန္႔ ကင္းလြတ္ခြင့္ 
ေပးထားသည့္ Uပေဒ ဟု Aဓိပၸါယ္ မသက္ေရာက္ေခ်။ က်မ္းေတာ္တြင္ ကုိယ္ 
ေတာ္ မုဟမၼဒ္Aတြက္ သီးသန္႔ ကင္းလြတ္ခြင့္ျပဳထားေသာ Uပေဒဟု မရိွေခ်၊ 
၆၆း၁။ 

္ ခါလီဆြ خلص ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္၏ ရင္းျမစ္စကားလုံး خَالِصةً (ခလဆြ) မွာ- တစ္စုံ 
တစ္ခုAား AျခားAရာမ်ားႏွင့္ မေရာမယွက္ သန္႔သန္႔ စင္စင္ ျဖစ္ေစသည္၊ 
သန္႔သန္႔စင္စင္ ကယ္တင္ေစာင့္ေရွာက္သည္။ Aလြန္တရာ သန္႔ရွင္း ျဖဴစင္ 
သည္ဟု Aနက္ကုိ ေပးေပသည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ ကုရ္Aံ က်မ္းေတာ္တြင္ Aလႅာဟ္ 
Aရွင္Aား AျခားAရာမ်ားႏွင့္ တုႏႈိင္းျခင္း မရိွဘဲ သန္႔သန္႔စင္စင္ ကုိးကြယ္ 
ယုံၾကည္သည္ ဟု ေဖၚျပေသာ ၀ါက်မ်ားတြင္ သန္႔သန္႔စင္စင္သန္႔သန္႔စင္စင္သန္႔သန္႔စင္စင္သန္႔သန္႔စင္စင္ ဟူေသာ ေနရာ၌ 
ဤစကားလုံးကုိ သုံးေပသည္။ 

Aာရဗ္ ခရစ္ယာန္ယာန္မ်ားက ထုိစကားလုံးမွ ဆင့္ပြားျဖစ္ေသာ المخلص Aလ္Aလ္Aလ္Aလ္    
မုလ္ခါလ္လိဆြ္မုလ္ခါလ္လိဆြ္မုလ္ခါလ္လိဆြ္မုလ္ခါလ္လိဆြ္---- ကယ္တင္ရွင္ (ေယရႈခရစ္) ဟု သုံးေပသည္။ ထုိ႔Aျပင္ Aဘိ 
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ဓာန္မ်ားတြင္လည္း ًةخَالِص ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ခါလိဆြတြန္ ၏ Aဓိပၸါယ္ကုိ သီးျခား Uပေဒ ျပဳေပး 

သည္ဟု မည့္သည့္ Aဘိဓာန္တြင္ မွ ဆုိထားျခင္း မရိွေခ်။ ထုိ႔ေၾကာင့္  ةً لَّكخَالِص
يننؤْمونِ الْمن دم ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္ခါလိဆြာတန္    လကလကလကလက    မင္းမင္းမင္းမင္း    ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္ဒူးနိလ္    မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္မုA္ေမနီးန္    ကုိ `ဤသည္ 
ယုံၾကည္သူမ်ားႏွင့္ မသက္ဆုိင္ေသာ သင့္Aတြက္ သီးသန္႔ Uပေဒ ျဖစ္သည္၊´ 
ဟု ျပန္ဆုိျခင္းသည္ မွန္ကန္ျခင္း မရိွေခ်။ ထုိ၀ါက်က ဆုိလုိသည္မွာ `Aသန္႔ 
ရွင္းဆုံး ကယ္တင္ေစာင့္ေရွာက္ရာ၌ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ ယုံၾကည္သူမ်ား 
ႏွင့္ ဂုဏ္ရည္မတူေခ်။´ ဟုသာ ျဖစ္ ေပသည္။ 

ဤUပေဒ Aရပင္ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ ျပဳခ့ဲေသာ نكح ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ သည္ ကာမစပ္ 
ယွက္သည့္ ဇနီးမိန္းမ Aျဖစ္ ေပါင္းသင္းျခင္း မဟုတ္၊ ညီမက့ဲသုိ႔ သမီးက့ဲသုိ႔ 
ေပါင္းသင္း ေစာင့္ေရွာက္ေပးျခင္း ျဖစ္ေၾကာင္း၊ ကုိယ္ေတာ္ မုဟမၼဒ္ႏွင့္ ပတ္ 

သက္ေသာ ၾကင္ေဖၚၾကင္ေဖၚၾကင္ေဖၚၾကင္ေဖၚ زوج ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ ဆုိသည္မ်ား ဆုိမွာ သားသမီးက့ဲသုိ႔ 
ရဲေဘာ္ရဲဘက္ Aျဖစ္ သတ္မွတ္သူမ်ား ျဖစ္ေၾကာင္း (၄၂း၅၀) ကုိ က်မ္းျမတ္ 
ကုရ္Aံက ေရွ႔ေနာက္ ညီညြတ္စြာ ျပဌန္းသည့္ Aတုိင္း ရွင္းလင္းစြာ နားလည္ 
ႏုိင္ေပသည္။ 

ဤေနရာ၌ ေျဖရွင္းရန္ ရိွေသးသည္မွာ - ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ ၾကင္ယာ 
ေတာ္ တစ္ပါးႏွင့္ သားေတာ္ တစ္ပါး ထြန္းကားခ့ဲသည္၊ ထုိသားေေတာ္၏ 
Aမည္မွာ ကာဆင္ ျဖစ္သည္၊ ဟု ေရးသား ေျပာဆုိခ်က္မ်ားလည္း ရိွေနေပ 
သည္။ ထုိAဆုိAား ေထာက္ခံသည့္ သြန္သင္ခ်က္ Uပေဒဟူ၍ က်မ္းျမတ္ 
ကုရ္Aံ၌ လုံး၀ မပါ၀င္ေပ၊ သုိ႔ေသာ္ ထုိAဆုိAား ပယ္ခ်သည့္ Uပေဒကုိသာ 
က်မ္းေတာ္၌ ေတြ႔ရိွရေပ သည္။ ၄င္းကုိ ၃၃း၄၀ တြင္ `မုဟမၼဒ္သည္ သင္တုိ႔ 
ေယာက်္ားသားမ်ား Aနက္ မည္သူ၏ ဖခင္မွ မဟုတ္၊´ ဟု ရွင္းရွင္းလင္းလင္း 
ေျပာ ဆုိထားေပသည္။ 

ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္တြင္ သမီးမ်ားသာ ရိွခ့ဲေပသည္၊ ထုိသမီးမ်ားသည္လည္း 
ကုိယ္ေတာ္၏ ဇနီးၾကင္ယာေတာ္ ဘီဘီ ခတီဂ်ာႏွင့္ ထြန္းကားခ့ဲျခင္း ျဖစ္ေပ 
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သည္။ ထုိမွAပ- သမုိင္းဆရာမ်ား စြပ္စြဲေသာ သားေယာက်္ားထြန္းကားခ့ဲသည္ 
ဆုိျခင္းမွာ က်မ္းေတာ္Aရ မမွန္ကန္ေပ။ 

((((၄၄၄၄)))) ُالطَّلاَق     တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္    လမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္း    

ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ Aစၥလာမ္ သာသနာ၀င္မ်ား Aေနျဖင့္ လင္ခန္းမယားခန္း ျပတ္စဲျခင္း 

ကုိ Aာရ္ဗီစကားျဖင့္ ُالطَّلاَق တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ ဟု နားလည္ထား ေပသည္။ ထုိသုိ႔ နား 
လည္ျခင္းမွာ မမွားေပ။ သုိ႔ေသာ္ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ ဆုိသည္မွာ လင္ခန္းမယားခန္း 
ျပတ္စဲျခင္း ဟူေသာ Aဓိပၸါယ္တစ္ခု တည္းကုိသာ ေပးျခင္း မဟုတ္ ဆုိသည္ကုိ 
ဆက္လက္နားလည္ရန္ လုိေပသည္။ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ ၏ Aဓိပၸါယ္မွာ လမ္းခြဲျခင္းဟု 
ျဖစ္ေပသည္။ လမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းႏွင့္ လင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲ    ကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္း ဆုိသည္မွာ 
Aဓိပၸါယ္ တစ္ထပ္တည္း မတူညီေပ၊ လင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲလင္ခန္းမယားခန္းျပတ္စဲ    ကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္းကြာရွင္းျခင္း    
ဆုိသည္မွာ ေယာက်ာ္းတစ္Uီးႏွင့္ မိန္းမတစ္Uီး ဖြဲ႔စည္းထားေသာ လင္မယား 
ႏွစ္ေယာက္ ခြဲခြာျခင္းကုိ ဆုိလုိ၍၊ လမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္းလမ္းခြဲျခင္း    ဆုိဆုိဆုိဆုိ    သည္မွာသည္မွာသည္မွာသည္မွာ    ေယာက္်ားတစ္Uီးႏွင့္ 
မိန္းမတစ္Uီး လမ္းခြဲသည္ကုိ ျဖစ္ေစ၊ သူငယ္ခ်င္း ရဲေဘာ္ရဲဘက္ မိန္းမAခ်င္း 
ခ်င္း လမ္းခြဲသည္ကုိ ျဖစ္ေစ၊ သူငယ္ခ်င္း ရဲေဘာရဲဘက္ ေယာက္်ားAခ်င္းခ်င္း 
လမ္းခြဲသည္ကုိ ျဖစ္ေစ၊ မိသားစု၀င္ တစ္Uီးက မိသားစုမွ လမ္းခြဲသြားသည္ကုိ 
ျဖစ္ေစ ဆုိလုိေပသည္။ ဤAဓိပၸါယ္ေပးေသာ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ စကားလုံးကုိ ၁၈း၇၁၊ 
ရ၄၊၇၈။ ၄၈း၁၅ တုိ႔တြင္ ေတြ႔ႏုိင္ေပသည္။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ က်မ္းေတာ္Aရ လင္မယားႏွစ္Uီး Aိမ္ေထာင္ပ်က္ ကြာရွင္းျခင္းAား 
တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ဟု သုံးေသာ္လည္း ၂း၂၂၉၊ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ စကား လုံးတုိင္းသည္ လင္ 
မယား ႏွစ္Uီး ကြာရွင္းျခင္းကုိသာ ကုိယ္စားျပဳ သုံးႏႈန္းသည္ မဟုတ္ေခ်။ 

(၄-က) လင္မယားႏွစ္Uီး ကြာရွင္းျခင္း တြလာ့က္ 

လင္မယားႏွစ္Uီး ကြာရွင္းျခင္းတြင္ AေျခAေနႏွစ္မ်ိဳး ရိွေပသည္။ 

(၁)ကာမစပ္ယွက္မႈပါ၀င္ခ်ည္ေႏွာင္ဖြဲ႔ေသာ လင္မယားႏွစ္Uီး ကြာရွင္းျခင္းႏွင့္ 
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(၂)ကာမစပ္ယွက္မႈ မရိွေသာ ၾကင္ေဖၚၾကင္ဘက္တုိ႔ ကြာရွင္းျခင္း (သုိ႔မဟုတ္) 
လမ္းခြဲျခင္းတုိ႔ ျဖစ္သည္။ 

ထုိAေျခAေနသည္ ေနာက္မီးလင္း၍ ထြက္ခြာသြားျခင္းႏွင့္ မဆုိင္ေပ၊ (၆၅း၁)။ 

ကာမစပ္ယွက္မႈပါ၀င္ခ်ည္ေႏွာင္ဖြဲ႔ေသာ လင္မယားႏွစ္Uီး ကြာရွင္းျခင္း 

ထုိကြာရွင္းျခင္း Uပေဒမ်ားကုိ ၂း၂၂၆ မွ ၂၃၂ ထိတြင္လည္းေကာင္း၊ ၆၅း၁ မွ ၇ 
ထိတြင္လည္းေကာင္း ျပဌာန္းထားေပသည္။ ထုိUပေဒမ်ားတြင္ ကေလးစားရိတ္၊ 
Aမ်ိဳ းသမီးစားရိတ္မ်ားကုိပါ မည္သုိ႔ ေထာက္ပံ့ရမည္ဟု AတိAက် ဆုိထား 
ေပသည္။ (လင္ကြာ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားAတြက္ Uပေဒ ၁-ခ တြင္ၾကည့္ပါ၊) 

ထုိကြာရွင္းျခင္း၌ မရိွမျဖစ္ လုိက္နာရမည့္ စည္းကမ္းမွာ- Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား၏ 
ေစာင့္ဆုိင္းကာလ ျဖစ္သည္။ ထုိေစာင့္ဆုိင္းကာလသည္ သုံးလ ျဖစ္ေစရမည္ 
ပင္ ၆၅း၄။ ထုိကာလAတြင္းတြင္ မည္သည့္နည္းႏွင့္မွ် သူမတုိ႔Aား ေမာင္း 
ထုတ္ခြင့္၊ လမ္းခြဲသြားခြင့္၊ စိတ္ေကာက္ စိတ္ဆုိး၍ Aိမ္မွ ဆင္းသြားခြင့္ မျပဳရ 
ေခ်။ ၆၅း၁။ ေနာက္မီးလင္း ထြက္ခြာသြားသည္မွာ ခၽြင္းခ်က္ျဖစ္သည္၊ ၆၅း၁။ 

Aမ်ိဳ းသမီးAား ထုိသုိ႔ ေစာင့္ဆုိင္းေစျခင္းသည္ (၁) ကုိယ္၀န္ ရိွမရိွကုိ Aတိ 
Aက် သိေစရန္ ျဖစ္သည္၊ (၂) တစ္Uီးႏွင့္ တစ္Uီး ေသြးသား ဆက္စပ္ ေပါင္း 
ဘက္ခ့ဲေသာေၾကာင့္ ျပန္လည္ သင့္ျမတ္ေပါင္းဘက္ေစလုိျခင္း ျဖစ္သည္။ 
ထုိ႔ေၾကာင့္  

(က) ထုိသုိ႔ေသာ ေစာင့္ဆုိင္းကာလ တြင္းျပန္လည္ေပါင္းသင္းႏုိင္သည္။ ၄င္း 

ကုိ၂း၂၂၈ တြင္ ُّقأَح  هِنلَيي عثْلُ الَّذم نلَها ولاَحواْ إِصادأَر إِن ي ذَلِكف نهدبِر
وفرعبِالْم သူမတုိ႔၏ ခင္ပြန္းမ်ားက ျပန္လည္ျပဳျပင္ျခင္းကုိ လုိလားၾကလွ်င္ 
ထုိAေတာAတြင္ ျပန္ေပါင္းျခင္းသည္ Aမွန္ကန္ဆုံးျဖစ္၏၊ သူမတုိ႔တြင္လည္း 
Aလားတူ မွ်တညီညြတ္မႈ မရိွ၏၊ ဟု ဆုိထားေပသည္။ ဤUပေဒမွ သူမတုိ႔တြင္ 
လည္း Aလားတူ မွ်တညီညြတ္မႈ ရိွ၏ ဆုိသည္မွာ လမ္းခြဲျခင္း သုိ႔မဟုတ္ ျပန္ 
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ေပါင္းျခင္း ဆုံးျဖတ္ခ်က္မ်ား Aတြက္ ေယာက်္ားႏွင့္ မိန္းမတုိ႔မွ Aခြင့္ Aေရးတူ 
ျဖစ္၏ ဟု ဆုိျခင္းပင္။ 

(ခ) ေစာင့္ဆုိင္းကာလ Aတြင္း တစ္Uီးႏွင့္ တစ္Uီး စိတ္မေျပဘဲ- စိတ္ေကာက္ 
စိတ္ဆုိးေနဆဲျဖစ္၍၊ ေစာင့္ဆုိင္းကာလ ကုန္လြန္မွ- Aမွန္ တကယ္ခြဲရေတာ့ 
မည္ဟု သိမွ ျပန္ေပါင္းလုိစိတ္ ရိွလွ်င္လည္း ျပန္ေပါင္းခြင့္ ရိွေပသည္။ ၆း၂။ 

(ဂ) မည္သုိ႔မွ ညႇိမရေတာ့သည့္ Aဆုံးတြင္မွ လမ္းခြဲရေပမည္၊ သုိ႔ေသာ္ ရန္သူ 
က့ဲသုိ႔ လမ္းခြဲျခင္းကုိ က်မ္းေတာ္က တားျမစ္သည္၊ ၆း၂။ Aေခ်AေနAမ်ိဳးမ်ိဳး 
မAပ္စပ္၍၊ စိတ္သေဘာထား ၀ါသနာခ်င္း လုံး၀ မတုိက္ဆုိင္၍ လမ္းခြဲရျခင္း 
မ်ိဳးကုိသာ ျဖစ္ေစသည္။ 

ထုိသုိ႔ေသာ ေစာင့္ဆုိင္းကာလ Aတြင္း Aမ်ိဳးသားဘက္မွ ေစတနာယုတ္ျဖင့္ 
ခ်ဳပ္ခ်ယ္ထားျခင္းမ်ိဳး လုံး၀ ျဖစ္ခြင့္ မရိွေခ်၊၂း၂၃၁။ လင္ကြာ Aမ်ိဳးသမီးမ်ားAား 
မွ်တညီညြတ္ေသာ ခံစားခြင့္ေပးရမည္ျဖစ္၏၊ ၂း၂၄၂။ 

လင္ကြာAမ်ိဳ းသမီးႏွင့္ သူ၏ လင္ေယာက်္ားတုိ႔ Aခ်င္းခ်င္း သေဘာတူ ျပန္ 
ေပါင္းျခင္းAား ခက္ခဲေစရန္ ၾကားလင္တစ္Uီးေပးစားျခင္း၊ သုိ႔မဟုတ္ ထုိလင္ 
မယား ႏွစ္Uီး၏ ႏွစ္ဘက္ေသာ Aသုိင္းA၀ုိင္းမွ သူတုိ႔ႏွစ္UီးAား ျပန္မေပါင္းရ 
ေစရန္ Aၾကပ္ကုိင္ျခင္းမ်ားကုိ က်မ္း ေတာ္က လုံး၀ လက္မခံေခ်၊ ၂း၂၃၂။ 

Aခ်င္းခ်င္း Aထင္လြဲ၍ (Aမ်ိဳးသမီးဘက္မွ ေဖါက္ျပန္သည္ဟု ယူဆ၍) ျပ 
သနာတက္ Aိမ္ေထာင္ကြဲမည္ဟု ျဖစ္လွ်င္ Aမ်ိဳ းသား Aမ်ိဳ း သမီးဘက္မွ 
သမာသမတ္က်ေသာ ျဖန္ေျဖသူမ်ားကုိ ေရြးခ်ယ္၍ ထုိပဋိပကၡကုိ ေျဖရွင္း ေပး 
ရမည္ ျဖစ္သည္။ ထုိAခါ Aတတ္ႏုိင္ဆုံး ျပန္လည္သင့္ျမတ္ေရးကုိ Uီးတည္ရ 
မည္ ျဖစ္သည္၊ (၄း၃၅)။ 

ေသာက္စားမူးရူး၍၊ သုိ႔မဟုတ္ ေဒါသႀကီးၿပီး မိမိကုိယ္မိမိ ေသြးေAးေAးျဖင့္ 
မဆင္ျခင္ႏုိင္ဘဲ က်မ္းေတာ္ပါ စကားလုံးမ်ားကုိ ေျပာဆုိ ေရရြတ္ျခင္းသည္ 
တရား မ၀င္ေခ်၊ ၄း၄၃။ ထုိ႔ေၾကာင့္ မူးရူးေနစU္၊ ေဒါသႀကီးေနစU္ က်မ္းေတာ္ပါ 
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စကားလုံးျဖစ္သည့္ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္ ဟူသည့္ စကားလုံးကုိ ေျပာဆုိလုိက္လွ်င္ Aမွန္ 
တကယ္ တြာလာ့က္တြာလာ့က္တြာလာ့က္တြာလာ့က္ (ကြာရွင္းျခင္း) ျဖစ္သြားသည္ဟု ဆုိျခင္းမွာ က်မ္းေတာ္၏ 
သြန္သင္ ခ်က္မ်ားAား Aလြန္တရာ က်ဴးလြန္ေစာ္ကားျခင္းသာ ျဖစ္ေပသည္။ 

ကာမစပ္ယွက္မႈ မရိွေသာ ၾကင္ေဖၚၾကင္ဘက္တုိ႔ ကြာရွင္းျခင္း (သုိ႔မ 
ဟုတ္) လမ္းခြဲျခင္း 

ကာမစပ္ယွက္ျခင္း မရိွေသာ ၾကင္ယာၾကင္ဘက္တုိ႔ ကြာရွင္းျခင္းတြင္- ကြာရွင္း 
ျပတ္စဲျခင္းတြင္ လုိက္နာရမည့္ Aဓိက ေသာ့ခ်က္ျဖစ္ သည့္ ေစာင့္ဆုိင္းကာေစာင့္ဆုိင္းကာေစာင့္ဆုိင္းကာေစာင့္ဆုိင္းကာကုိ 
လိုက္နာေနရန္ မလုိေပ၊ ၃၃း၄၉။ 

သုိ႔ေသာ္ သူမတုိ႔၏ လုိAပ္ခ်က္မ်ားကုိ ျဖည့္ဆီးေပးလုိက္ရမည္ ျဖစ္သည္၊ 
၂း၂၃၆။ ၃၃း၄၉။ 

၄၄၄၄င္းသည္င္းသည္င္းသည္င္းသည္    ကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္း    မရိွေသာမရိွေသာမရိွေသာမရိွေသာ    ၾကင္ယာၾကင္ဘက္တုိ႔ၾကင္ယာၾကင္ဘက္တုိ႔ၾကင္ယာၾကင္ဘက္တုိ႔ၾကင္ယာၾကင္ဘက္တုိ႔    ျဖစ္၍၊ျဖစ္၍၊ျဖစ္၍၊ျဖစ္၍၊    ကေလးကေလးကေလးကေလး 
ကိစၥ၊ Aျခားေသာ Aမွန္တကယ္ ေသြးသားစပ္ယွက္ခ့ဲသည့္ ဇနီးတစ္Uီးက့ဲသုိ႔ 
ထားရမည့္ ၀တၱရာမ်ား မရိွေခ်။ 

ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္၊ သူ၏ၾကင္ေဖၚမ်ားႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍ က်မ္းေတာ္က ျပ 
ဆုိေသာ လမ္းခြဲျခင္း ဆုိသည္မွာ-- 

က်မ္းေတာ္တြင္ေဖၚျပေသာ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ ဆုိသည္မွာ မည္သုိ႔ ဆုိလုိေၾကာင္း၊ 
ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ ၾကင္ဘက္ ဆုိသည္မွာ မည္သုိ႔ ဆုိလုိေၾကာင္းကုိ ရွင္းခ့ဲေပၿပီ။ 
Aထက္ပါ ရွင္းျပခ့ဲသည့္ ေခါင္းစU္မ်ားတြင္ ျပန္ၾကည့္ပါ။  

ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္သည္ ဇနီးမယား Aျဖစ္ ဘီဘီခတီဂ်ာႏွင့္ ေပါင္းဘက္ခ့ဲ 
သည္။ သမီးမ်ား ထြန္းကားခ့ဲသည္။ ဘီဘီခတီဂ်ာ ရိွေနစU္တြင္ ကုိယ္ေတာ့ 
Aတြက္ ခ်က္ျပဳတ္ စားေသာက္ေရးမွAစ ကူေဖၚေလာင္ဘက္ မလုိAပ္ခ့ဲေပ၊ 
သုိ႔ေသာ္ ဘီဘီခတီဂ်ာ ကြယ္လြန္ၿပီး ေနာက္ပုိင္းတြင္ ကုိယ္ေတာ္သည္ Aသက္ 
ႀကီးပုိင္း (သက္ေတာ္ ၅၀ ေက်ာ္) သုိ႔ ဆုိက္ေရာက္လာၿပီျဖစ္သည္။ ေခါင္း 
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ေဆာင္မႈ တာ၀န္ပိ၍ ေတာက္တုိမယ္ရ ကူညီရန္ ကူေဖၚေလာင္ဘက္ လုိAပ္ 
ခ်က္မ်ား ရိွလာသည္။ က်ယ္ျပန္႔လာေသာ လုပ္ငန္းစU္မ်ားေAာက္၌ Aေၾကာင္း 
Aမ်ိဳ းမ်ိဳးျဖင့္ ကူညီေစာင္မ ၾကည့္ရႈေစာင့္ေရွာက္ေပးရမည့္ သူမ်ားေပၚလာသည္။ 
သိကၡာAရ ကာကြယ္ေပးရမည့္ သူမ်ားေပၚလာသည္။ ထုိကိစၥမ်ားကုိ ေျဖရွင္းရန္ 
Aတြက္ ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ေဇာင္းဂၽြန္ ရဲေဘာ္ရဲဘက္ Aျဖစ္၊ ပူးေပါင္းေနထုိင္ ေပးရမည့္ သူမ်ား 
ရိွလာခ့ဲသည္။ 

ထုိသုိ႔ေသာ သူမ်ားမွ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ားကုိ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္---- ျပဳခ့ဲရသည္မ်ား ရိွလာ 
ခ့ဲသည္။ သုိ႔ေသာ္ ထုိေနကာဟ္ျပဳျခင္းမွာ မည္သုိ႔ေသာ ေနကာဟ္မ်ား ျဖစ္သည္ 
ဆုိျခင္းAား- ကုိယ္ေတာ္Aတြက္ သုံးေသာ တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္    ၆၆း၅၊ ႏွင့္ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား 
လြတ္လပ္ခြင့္ေပးသည့္ ၃၃း၂၈ တုိ႔က AတိAက် ေထာက္ျပေနေပသည္။ ထုိ 
တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္တြလာ့က္မ်ားတြင္ ေစာင့္ဆုိင္းကာလကုိ ေစာင့္ဆုိင္းရမည္ဟု လုံး၀ မပါ၀င္ေခ်။ 

ထုိAေၾကာင္းကုိ ၃၃း၂၈ တြင္ လာၾကကုန္ေလာ့၊ သင္တုိ႔လုိAပ္ခ်က္ကုိ ျဖည့္ 
ဆီးေပးမည္၊ ေႏွာင္ႀကိဳးမ့ဲ လြတ္လပ္ျခင္းျဖင့္ လြတ္လပ္ခြင့္ ေပးလုိက္မည္။ ဟု 
AတိAက် ဆုိထားေပသည္။ 

ထုိAဆုိသည္- ၃၃း၄၉ ပါ၊ ကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္းကာမစပ္ယွက္ျခင္း    မရိွေသာမရိွေသာမရိွေသာမရိွေသာ    Aမ်ိဳ းသမီးတုိ႔AားAမ်ိဳ းသမီးတုိ႔AားAမ်ိဳ းသမီးတုိ႔AားAမ်ိဳ းသမီးတုိ႔Aား    
ကြာရွင္းေသာ္ကြာရွင္းေသာ္ကြာရွင္းေသာ္ကြာရွင္းေသာ္    ေစာင့္ဆုိင္းရက္Aားေစာင့္ဆုိင္းရက္Aားေစာင့္ဆုိင္းရက္Aားေစာင့္ဆုိင္းရက္Aား    ေရတြက္ရန္ေရတြက္ရန္ေရတြက္ရန္ေရတြက္ရန္    မလုိ၊မလုိ၊မလုိ၊မလုိ၊ သူမ တုိ႔Aား 
ျဖည့္ဆီးေပးေလာ့၊ ေႏွာင္ႀကိဳးမ့ဲ လြတ္လပ္ျခင္းျဖင့္ လြတ္လပ္ခြင့္ေပးလုိက္ေလာ့။ 
ဟူေသာစကားလုံးႏွင့္ တစ္ထပ္တည္း တူညီ ေနေပသည္။ 

၃၃း၂၈ ပါ ကုိယ္ေတာ္၏ ေၾကျငာခ်က္တြင္- ေစာင့္ဆုိင္းရမည့္ကာလAား ေစာင့္ 
ဆုိင္းၾကေလာ့၊ ထုိ႔ေနာက္ ရသင့္ရထုိက္သည္မ်ားကုိ ေပးကမ္းလုိက္မည္၊ ထုိ႔ 
ေနာက္ သင္တုိ႔ စိတ္မၾကည္ျဖဴလွ်င္ လမ္းခြဲသြားေလာ့ ဟူေသာ သေဘာမ်ိဳ း လုံး 

၀ မပါ၀င္ေခ်။ ၄င္းကုိ نالَيفَتَع ဖတAာလုိင္းနဖတAာလုိင္းနဖတAာလုိင္းနဖတAာလုိင္းန သင္မတုိ႔ ကၽြႏု္ပ္ထံသုိ႔ လာၾက 
ေလာ့၊ ဟု ခ်က္ခ်င္းလက္ငင္း ေျပာဆုိသည့္ စကားမွ သက္ေသAျဖစ္ ရပ္တည္ 
လွ်က္ ရိွသည္။ က်မ္းေတာ္ပါ- ကြာရွင္းျခင္း Uပေဒမ်ားတြင္ ကြာမည့္ ရွင္းမည့္ 
စကားAား ထုိက့ဲသုိ႔ ခ်က္ခ်င္းလက္ငင္းေျပာဆိုျခင္းကုိ ကာမစပ္ ယွက္မႈ 
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မရိွေသာ ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ေနကာဟ္ျဖင့္ ေပါင္းစည္းထားသည့္ ေဇာင္းဂၽြန္ၾကင္ေဖၚမ်ား Aတြက္ 
သာ သုံးခြင့္ရိွေပသည္။ 

ကာမစပ္ယွက္မႈျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားေသာ ေဇာင္းဂၽြန္ ဇနီးမယားမ်ားAား ထုိသုိ႔ 
ခ်က္ခ်င္းလက္ငင္း ေျပာခြင့္မရိွေၾကာင္း ၆၅း၁ မွ ရ။ ၂း၂၂၆- မွ ၂၃၂ Aထိ 
Uပေဒမ်ားတြင္ Aေသးစိတ္ ရွင္းထားၿပီး ျဖစ္ေပသည္။ 

က်မ္းေတာ္Aား လက္ေတြ႔စံျပက်င့္သုံးခ့ဲေသာ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ ယုံၾကည္လက္ခံသည့္ 
Uာဏ္စU္ေတာ္ေဆာင္ ကုိယ္ေတာ္ မုဟမၼဒ္သည္ ယာU္ေက်းသိမ္ေမြ႔ေသာ 
ကမၻာAတြက္ စံျပျဖစ္၍။ ဂုဏ္သိကၡာAရ AကာAကြယ္လုိAပ္မႈ ရိွေသာ သူမ 
တုိ႕Aား ျဖဴစင္သန္႔ရွင္းစြာျဖင့္ ကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေပးရာတြင္ ယုံၾကည္သူ 
မ်ားထက္ ဂုဏ္ရည္ျမင့္မားေပသည္၊ ၃၃း၅၀။ ထုိAတြက္ သူ၏ ဂုဏ္သိကၡာကုိ 
ေပးဆပ္ စေတးရဲေပသည္။ 

ဤသည္ ကုရ္Aံက်မ္းေတာ္မွ ေဖၚျပေသာ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္ႏွင့္ ကုိယ္ေတာ္၏ 
ေစာင့္ေရွာက္ကာကြယ္ခံ Aမ်ိဳ းသမီးမ်ား၏ Aေၾကာင္း ရပ္ပင္ ျဖစ္ေပသည္။ 

ကုရ္Aံက်မ္းေတာ္၏ တင္ျပသည္မ်ားမွ-Aပ Aျခားေသာ သမုိင္းေၾကာင္းမ်ား၏ 
ေနာက္သုိ႔ လုိက္ေနမိေသာ သူတုိ႔Aတြက္ ၀မ္းနည္း ဘြယ္ေကာင္းေပစြ။ ထုိသုိ႔ 
လိုက္နာ ယုံၾကည္သူမ်ား၏ ယုံၾကည္မႈမွာ ကုိယ္ေတာ္မုဟမၼဒ္Aား- ကုိယ္ေတာ္ 
သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္AံAတုိင္း ေနထုိင္က်င့္ႀကံျခင္း မရိွဟု- Aစၥလာမ္ သာသ 
နာ Aား ပုတ္ခတ္စြပ္စြဲသူမ်ား၏ လမ္းစU္ကုိသာ လုိက္နာယုံၾကည္ ေနမိျခင္းသာ 
ျဖစ္ေပေတာ့သည္။ 

 

က်မ္းျမတ္ကုရ္AံAား ျမန္မာစာေပျဖင့္ ျပန္ဆုိေနသူ 

ေဌးလြင္Uီး 

Buddhism, Christianity & Islamic Scholar 
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ကုိးကားသည့္ စာAုပ္မ်ား- 

မူရင္း က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ (Aာရ္ဗီ) 

က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံက်မ္းျမတ္ကုရ္Aံက်မ္းျမတ္ကုရ္Aံက်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ    ဘာသာျပန္ဘာသာျပန္ဘာသာျပန္ဘာသာျပန္မ်ားမ်ားမ်ားမ်ား    

သီရိပ်ံခ်ီ- Uီးဘစိန္  (ျမန္မာ) 

သီရိပ်ံခ်ီ-ဃာဇီမုဟမၼဒ္ ဟာရွင္ (ျမန္မာ) 

ေဒါက္တာ မုဟမၼဒ္ တာကိAူဒၵင္ ႏွင့္ ေဒါက္တာ မုဟမၼဒ္ မူဟ္ေရွ ခန္း-
Aစၥလာမ္မစ္စင္တာ-Aိႏၵိယ (Aဂၤလိပ္) 

မာမူဒါ့က္ပက္ေသာ- (Aဂၤလိပ္) 

ေမာင္လာနာ မုဟမၼဒ္ Aလီ -လာဟုိဒီ ပါကစၥတန္ (Aဂၤလိပ္) 

Aစၥလာမ္ညီေနာင္မ်ားAဖြဲ႔ တီဟီရန္ Aီရန္ (Aဂၤလိပ္) 

ဂုိလမ္ဆာရ္၀ါး (Aဂၤလိပ္) 

Aဘိဓာန္မ်ားAဘိဓာန္မ်ားAဘိဓာန္မ်ားAဘိဓာန္မ်ား    

ေကာ္ဆ္မုိ ေက်ာင္းသားလက္စြဲ Aာရ္ဗီ Aဂၤလိပ္ Aဘိဓာန္ 

ေAာ့္စ္ဖုိ႔ဒ္- Aရ္ဗီ Aဂၤလိပ္ Aဘိဓာန္ 

ေဒါက္တာ ရုိဟီ ဘာလ္ဘာကီ Aာရ္ဗီ Aဂၤလိပ္ Aဘိဓာန္ 
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